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Ινί^ίΡΛ1Α ΕΙΣ ΔΥ0 Ι1ΡΑ2εις· 

jlfiTA4>PA2®EI2A ΕΚ TOT ΓΑΛΛΙΚΟΙ,

ΠΡΟΣΩΠΑ.

(,ω-ΣΛΑ^α,ΤΩΡ ΡΟΖΑΣ, ό πεξίίγημος ’ΐτα.Ιός 
α·θάγο(:'
' ββΡ^^ΑΟΣ ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ, γέος χε'ρουργας

φ f -· V
ΚλλΜΑΡΙΣρ άγιον

Καί,ό·ι°λ Γ , .ΑΑΪ1 Λ’ .< iTBvyrar7?’ ^ponsvoiiW νπ αύΐου- 
υ γρΑ0 ' _^7 [ΗΣ ΑΚαΜΙΜΙΑΣ.— ΖΩ-

ΓΡΑ*° ^ΗΜΑΪΚΟΙ. 0ΕΑΤΑΙ.

Ή Σκηνή πβρί τά μέσα
της δέκατης ε ^ονταετηρίδώς.

ΣΚΗΝΗ ΠΡΩΤΗ.

ΣΑΛΒΑΤΩΡ ΡΟΖΑΣ. ΒΕΡΝΑΡΔΟΣ ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ, 
είσεογεται εις τό (,ω^γαφεΐοϊ" ό όε Σα.Ιβαζωρ Ρο~ 
Cac, άμα ΐόω>· αύτόκ. άγίτεϊ την εργασίαν τ°ν 
χαί πγοσε.Ιθων σγίγγει την |·£<'ρά του.

Σαλβ α τ ώ ρ.
Καλώς ήλθες, ΐχτρέρ,ου. Χάρις εις έ.σέ, 

εργαζόμενος, καθώς βλέπεις.
Ρ α β ι έ ν ν α ς.

Σε είχα παρακαλέσει νά ίισυχάσηί _®'40Η· [χεΡςκβ? 
ζμέρας' άλλα καταλαμβάνω ότι ^εν ^‘,0 υνατ ν '*Κ 
με όπαχούσγς" ό έρως της τέχνης. . ·

Σαλβατώρ.
. Σέ βεβαιώ, ιατρέ, ότι είμαι δ'λο.ς διόλου, χαλά* 

καί συγχώρησέ με νά το έπαλάβω, χΡ“ωστώ την υ
γείαν μου εις έτέ, εις την χειρθ^Υ^Ί^ επιτήδειό” 
τητά σου, εις τάς φιλικάς περιποιήσεις σ0υ.,_,^ς ^εχ. 
φόν δέν ήθελες δείξει περισσοτέραν πρΟσο^ν και έπιμέ- 
λειαν. Τη άλζθεία» δεν ήξεΰρω, πώς νά σέ έκφράσω 
Τ'Ζν εύγνωμοσυνην μθυ. Συλλογκ^ τωόντι την θέσιν 
εις την οποίαν εύρεθνιν φθάνω ξένος, φυγάς· καΐ, ώς 
άν δεν ηρκει τοϋτο,,π.., ;a~Q ,-£,y ίππον και Opavw 
τύν βραχίονά μου’ “ντι νά μείνω έγκαταλελε^^ 
μένος εις σόν δρόμον, έρημΟς και αθεράπευτος, 
μου τύχη με ρίπτει εις χεϊρας ταϋ χιΧΡι£στ^&^’ "V° 
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άο’.'λοζ.εαδεσ'^οου, τοϋ έ-ιτ7ΐδειοτέ:ο·> ίατροΰ της 
Τοσκάνης, δστι; άνχλογζβάνει νά γίννι σωτηρ καί φί
λος (λου· ή πο'λυτάραχος ζωή τήν οποίαν διάγω, ια
τρέ [zoo, δεν ριε συνείθισεν εις τοιαύτας άποζη[χιώσεις.

ΓΡαβεέννας.
’βξεπλήρωσχ το χρέος [zoo πρδς άνδρα ένδοξον. 

Χαλβατώρ.
Δέν άρκεϊ λοιπόν ότι μ’ έθεράπευσας, άλλα με 

έγκωμιάζε-.ς -προσέτι. Είπε με τόρα, ιατρέ, ίώς τίνα μέ 
θαυμάζεις ; Πρόσεξε καλά μή διακινδυνεύσης τήν ΰ- 
πάλγψ'ν σου, έπαινών άνθρωπον, μετερχόμενον ώλλη- 
λοδιαδό/ω; καί συγχρόνως μάλιστα πολλά έπαγ'γ=·λ- 

μουσικόν, υποκριτήν, στρατιώτην, 
ληστήν, ώί λέγουσιν αγαθοί τινες

*Ρ α β ι έ ν ν α ς.
θαυμάζω μάλιστα τόν μέγαν ζω-

Σ α λ β α τ ώ ρ.

ευ.·
γράφον.

ματα, ποιητήν, 
συνωαότην, καί 
φίλοι . . · ·

Φαίνεται, ότι δέν είσαι ομότεχνος.
ΓΡ α β ι έ ν ν α ς.

ί Πώς λέγεις τοϋτο ;
’« "Σ α λ β α τ ώ ρ.

ήθελ

Ρ α β ι έ ν ν α ς.

αύλώ όχι άδεξίως· δτιήγωνίσθην γενναιότατα έν Ν^■· 
ιμάχου τής έθνικής ανεξαρτησίας 
•λπ. άλλ’ ότι είναι δυστύχημα

’Α ! ιατρέ μου, ζωγράφος ων 
πράττουσιν ο- όιαότεχνοί μου- ήθελες όμολογήσί1 ’ θζ1 
εχ<ο ολκ τά προτερημ-^*^1^’ -κτος εκείνου δι θ μ.νο 
μη μου θέλει ίσως διασωθή μετά θάνατον. ’Ακουσ- 
δλους τούς αντιζήλους μου· θέλουν σέ είπε-, ο η στι" 
χουργώ αρκετά έπιτηόειως, άρκεΐ νά μή τούς έκεντη- 
σα εις τάς σατόοας μου'οτι είμαι υποκριτής έξαμε* 
πος, ασκεί νά υ.η ενεπαιςα τας αουναμιας των θς|' 

πόλει μετά του ύ 
Μαζκνιέλ.λου, κ'λπ 
νά ματαιοπονώ ζωγραφοιν.

Καί όμως - τί; έξ αύτών κατώρδωσέ τι τό δυνάμε- 
νου νά παραβληθώ ^ίθς έν καί μόνον των αριστουργη
μάτων σου ;

α λ β α τ ώ ρ.
Σέ λέγω πάλιν, φίλτατε Βαρνάρδε, 

ϊίάφος.

•'νί>ο'.δε;
'ρ α β ι έ ν ν α ς.

2 α λ β α τ ώ ρ.

δεν είσαι ζω-

Ηως εί^Λ §υνατ^ ! . . . τόσω χειρότερα.

< * ι ρ α : Διατι ταχ«,.
β ι έ ν ν α ς.

1 , η, α λ β α τ ώ ρ.
Διότι ε,.ε«υμουν νά διαρκεσ-ρ πολύ.

'Ρ ο r
, . ~ ι ί - ε ν ν α ς.Δεν εννοώ τι λεγεις.

Σ α λ 6 α
Παίζεις βέβαια, ί δεν είνκ·. άληθές; Άλλ’ τ<?·

ούδέ θέχω

Δέν θέλω σ: 
λοι, Βερνάρδε, 
τήν αλήθειαν.

όντι είσαι ζωγράφος, μή μέ δείξρς ποτέ κάνεν προϊόν 
τής γραφίδας σου.

'Ρ α β ι έ ν ν α ς.
Άλλ’ έγο> ήρχόμην μάλιστα νά σέ παρακαλέσω νά 

σ.έ εϊπής τήν -γνώμην σου περί μιας είκόυος τήν οποίαν 
προ μικρού έτελείωσα.

Σαλβατώρ.

είπει τήν γνώμ.ην μου· μείνωμεν οί_ 
Εχω τήν δυστυχίαν νά λέγω πάντοτε

Ρ α β ι έ ν ν α
Καί έγώ την αλήθειαν ζητώ νά μ. 

όργισθή, δσω σκληρά καί άν ήναι.
Σ α λ β α τ ώ ρ.

“ω ! τορα σε πιστεύω· ούτως ομιλούν όλοι οί ο·- 
λότεχνοι’ φίλε μου, ; διατΐ έρχεσαι νά προκαλέσης ~ήν 
ειλικρίνειαν μου καί νά καταστρέψγ,ς τά πλάσμα~α 
τής φαντασίας σου; Ευχαριστήσου εις τά εγκώμια τών 
οικείων δείζε τάς εικόνας σου εις τόν πατέρα σου 
εις τήν μ.ητερα σου, εις την αδελφήν σου, εις τήν ε
ρωμένην σου· έσο εςοχος ζ<»γράφος παρά τή έστία σου 
καί έξακολούθει ών, ώς προς τό κοινόν, ο>ς καί —ο'- 
έμέ, ούδέν άλλο ή έξοχος χει?ουργός. r '

Ρ α β ι έ ν ν α ς.
Πρόκειται περί τής τύχης μου· πρόκειται νά στε-'. 

λω τήν εικόνα μου εί; τό ζωγραφικόν διαγώνισυζ 
- α λ β α τ ιό ρ.

Εις τό ζωγραφικόν διαγώνισμα ! ’Ιατρέ μου, 
γκη νά σε άποτρεώω ώπό τήν μωρίαν αύτήν 
λοιπον φερεμε τήν εικόνα σου, ενόσω είναι T- 
ακόμη νά σωθής. , ‘

Ραβιέννας.
Τρέχω νά σε τήν φέ?ω.

ΣΚΗΝΗ /ΙΕΣΤΕΡ^.

ΣΑΛΒΑΤΩΡ ΡΟΔΑΣ. ΒΕΡΝΑΡΔΟΣ ΡΑΒΙΕΝΝα'? 
ΚΑΑΜΑΡΙΣ.

Κ ά λ μ α ρ ι ς, t'Karolyar τηκ (Epar χα^ 
οάγων όι αυτής {ΐό-την τήκ χίγα.Ιήν-

Με συγχωρεΐτε· ί έδώ κατοικεί ό περιφημ0. ν 
βατώρ Ρόζας;

Σαλβατώρ, ^rpoGairar προς τήτ
’Εδώ μάλιστα· έγόο είμαι ό Σαλβατώρ 'Ρό^Ι 

θυμός είς τάς προσταγάς σας. Προς τίνα έχω "^ι- 

μήν νά ομιλώ ;
Κ- α λ μ. α ρ ι ς,

’Ονομάζομαι Άνδρέας Κάλμαρΐς Ζα< ,
δέος τη« Ακαδημι'·'? του άγιου Καρόλου.

Σαλβατώρ.

^ί'ύσω είς τήν άκαδη^’. ^^ τί
σιμ-υσ ‘ ιχν Χαί είς τόν προεόρον Της ;

ι ,V Κ [Λ α ρ ι ς
^τα δ.μηνον Εν τ$ διατριβήν σ,ς, 
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έ^έχεσΟε
»

ΣΚΗΝΗ ΤΡΙΤΗ.

άγο-

Κ. ά λ {λ α ρ ι ς.
ίσως·

ίσως δίωρ'Ασετε, οτι ένε^χνίσδην εις ύαίς έζώοας όπω- 
σοΰν, κύριε ^α?<.βατ<όρ· αλλά ρ.έ έυεέαίωσαν, δτι δέν

Σ <ζ λ 6 α τ ώ ρ, παροζυνθείς.
Ίσω·,’ · · · "Οπω? αγαπάτε !

Κ ά λ p. α ρ ι ς.
■^οώ, δτι τρϋτο έξαρτάται από ύριάς. 

Σαλβατώρ.
^ξ^ρετε, κύριέ ρίου, δτι ό θέλων ν’άγοράστ) τάς 

ijy.^v0C'> f-αυ πρέπει νά πλχρώση τ'/ιν τια,ζ,ν τήνόπο^αν 
ζτΐ^^" ‘συϊ*Κτάβασιν δέν δέχομαι.

Κ ά λ μ α ρ ι ς.
Δ^ εΧ να ζτιτ/σω άπο όμ,άς συγκατάβα-

^τ^ωί"Ρ0ί^τΐ(Λ.Ζν,

,λ ' β α τ ώ ο.Τί-e ύ <«ίΟεσ“ ^.λείω,εί.
Κ . "’ft.

“ίσως πάλιν · · · θ™* Β·άθετκ τάς Ώ^Λφθνίκς μου.

ΣΑΛΒΑΤΩΡ ΡΟΖΑΣ. ΚΑΛΜΔΡΙΣ.

Κ ά λ μ. α ρ ι ί·
< Γνωρίζετε αύτον τον 'ραβιένναν ; 

Σαλβατώρ.
Είναι ό χειρουργός ό'στις μ^ άπέδωκε την χρλσιν 

τού βραχίονθϊ ^ou‘ , .
Κ α λ μ α ρ ζ ς.

'λ μα παυσετε του να έχετε ανάγκην αύτοϋ, θέ- 
γ πράζει ζ.αλώς, πισ ^ευσατε με, νά τον πληρώσε- 

. -/.αί νά μ.η τον όεχθητο πλέον είναι έκ των πα- 
',Λ-'ων εκείνων άνθοωπων, οιτινες. άπαζ παρεισδύ- 

αντεί τ^ν ot:<tav σαι»’ ’ζατοΡθο/νουν νά οεσπώσω- 
έν αύτό, άν τούς άοησετε. ....

Σ α λ βατ ώ ρ, δίακδπτωζ αυτόν.
^όόοτ^ καδησετε, κύριέ μου,

εΐπέτεμε τί επιθυμείτε, ί "ΐΐλθετε ίσως ν’ αγο
ράσετε κάμμίαν εικόνα μου ;

Σ α λ β α τ ιό ο. ι
Ιίεσό>ν από τοΰ ίππου καί πληγωθείς, ηναγκάσθην 

νά ιζείνω έπί πολύν χρόνον δέσμιος εις την κλίνην 
μ.ου· καί ιδού ό δεσμοφύλαζ η μάλλον ό ελευθερωτής 
μου (δεικνύων τον Βερνάρδον 'Ραβιένναν^.

ΚΑΔΜΑΡΙΣ, αγόό^α ταηαττοιιόνος ΐόών τυν 
Ρα6ιΐτ·>αν.

ΓΑ! ί ϋμεϊς εισθε, ιατρέ. . . φίλτατε Βερνάρδε;
ΡΑΒΙΕΝ'ΝΛΣ, τεθορν6ιΐ[ΐί>·θ(: ιπΐοης ύ.τωοοΰν.
Εύπειθέστατο; όοΰλός σας, Κύριε Κάλιζαρι. Ναι, 

έγώ έλαβον τήν τ μ.ην νά θεραπεύσω τον κύριον Σαλ· 
βατώο. (Προς τον Σαλβατώρ). 'Γγίαινε, ένδοζε Σαλ
βατώρ· μλ λησμον/.ςτάς παραγγελίας μου. ( Ιδία πρός 
τ^ν αύτόν) Σέ παρακαλώ νά μ.ήν εΐπης τι εΐςτόν άν
θρωπον αύτόν περί της ομιλίας μας (απέρχεται’.

Σαλβατώρ
Σας .εννοώ, κύριέ μευ. Θέλετε νά μέ πληρώσετε 

εις προθεσμ.ίας μ.ακράς. Κατά όυςτυχίαν, τό βαλάν- 
τιόν μου είναι κενόν ηναγκάσθην νά φύγω άπο την 
Ρώμην, δπου κατόρθωσαν νά έρεθισωσι τύν πάπαν κατ’ 
έμ.οΰ, χωρίς νά λάοω καιρόν νά έπισκεφθώ τούς χρε- 
ώστας μ.ου· μ.όλις έπρόφθασα νά βάλω εις την Οηκην 
της καί νά έπάρω μαζί μου μίαν εικόνα, τήν οποίαν 
όέν δύναμαι νά παραχωρήσω εΐμή έπί μετρητοϊς.

Κ ώ λ μ α ρ ι ς.
Κ’ εγώ έννοώ νά τήν αγοράσω έπί μετρητοϊς. ί ’ε- 

δείςατε τήν εικόνα αύτήν εις κανένα άλλον τεχνίτην 
τής πόλεώς μας ;

Σαλβατώρ.
Εις κανένα. ’Λρκεταί έπικρίσεις γίνονται περί των 

έργων μου άφοΰ έζέλθωσι τοΰ ζωγραφείου μ.ου, ιόςτε 
©οοντίςω νά μ.ή κακολονηθώσιν έκ προοιμίου.

Κ ά λ μ α ρ ι ς.
Φρονιμώτατον τούτο, καί σάς έγκρίνω καθ’ όλο· 

κληρίαν.
Σαλ βατώρ.

’Επί τό προκείμενον λοιπόν, κύριε πρόεδρε.
Κ ά λ μ. α ρ ι ζ·

’ΐΐζεύρετε ότι αυριον ή τής ζωγρ^Φ^κής Ακαδημία 
μας διανέμει τα βραβεία αυτής.

Σαλβατώρ.
Ναι τό ήςεύρω· πεντακόσια τάλληρα εις τό άρι- 

στον τών έργων, διακόσια εις τό δευτερεϋον.
Κ ώ λ μ α ρ ι ς.

ί "Εχετε σκοπόν νά συναγωνισθήτε ; 
Σαλβατώρ.

Πρώτον, έλπίζω νά λάβω περισσότερα τών έπτα- 
κοσίων ταλλήρων διά τήν μ.ίαν καί μ.ονην εικόνα τήν 
οποίαν εΐαπορώ νά στειλω εις τον συναγωνισμόν' 
καϊ, δεύτερον, έπειδή έχω ά,κομη ικανήν χρείαν τής 
ύπολήψεώς μου, δέν συμφέρει νά τήν εκθέσω εις τον 
έλάχιστον κίνδυνον.

Κ. ά λ μ α ρ ι ς.
’Εγκρίνω καί πάλιν τόν σκοπόν σας, και αποφα

σίζω ήδη ν’ αγοράσω τήν εικόνα σας, ■ γ ' αν όμως 
δέχεσθε νά μέ τήν παραχωρήσετε δι είκοσι χιλιά- 

δαςταλλήρων !
Σαλβατώρ.

Δι’είκοσι χιλιάδας ταλλήρων! · · λαυετ^, την 
αμέσως, κύριέ μου, καί σάς έζομολογοΰμΛΐ» δτι οΰδε- 
μία τών εικόνων μου μέ έφερε τοσον-ov ,vQ<jqv. Κχ_ 
λά δέν τήν είδατε ακόμη . ° ’

Κ ά λ μ « Ρ_ι ς;
Δέν έχω ανάγκην νά τά* ιδω εΐμ-ή §τΛν 

αώπω, άν είμεθα σύμφων°"·
Σα>βαΤώρ.

’Αλλά είμεθα πληρέστατα, κ^^ζε πρόεδρε. 
Κ α Ρ- α ρ ι ς.

Μήν τρέχετε» ^«ρακαλό? εννοώ νά αγοράσω μετά 
τής είκόνοί χαι δικαίωμα τοϋ νά λέγω, ότι εγώ 
έζωγράφι** αυτήν.
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U.O'J·

ΰ^,άς
^Χεται.

τι ε·
τούτο

άγαδον αύτόν πρόεδρος ί' 
τονώσω τά χρτίριατά του έά 
χρτ,σισ.εόση ; , '
Sv-yzto j. A ! ώζ.οόω 
άοιστοόργ·/1;<·ά του . 
τήν ύπόθίσι? μου.

ρεΐτε νά φέρετε τά χρψατα, ζ’ έγώ εν τοότοις έκβά. 
λω την εικόνα ά~ο τγ,ν δηκην τη;.

Κ. ά λ [λ α ρ ι ς,

Εντός ή^-σείας ώρας, έπανέρχομαι. (άπέρχδται).

ΣΚΗΝΗ ΤΕΤΆΡΤΗ.

ΣΑΔΒΑΤΩΡ ΡΟΖΑΣ. ΒΕΡΝΑΡΑΟΣ PABievtv 
Kaz07rcr του όπο1ού ί’^α, cir^^oc , 
κύ> α, νΛδ μεγά·ί^ οθόνης πιμτετυ Ιι ?^' si~ 
ά,ποτίθησι. πλησίον της Αποβάθρας, 

'ρ α β ι έ ν ν α ς, .τρός τον men,.
,, β ^ί>οντα την eix^ya 

^^(ύ.ττοΓ· ’
«Αφες έ^ώ τό φόρτον σου. (ο άνΟοωπος έ^3.

Πρός τον Σαλ&ατώρ.) ; Ήξεύρετε τί 'α&ς 

^αλβατώρ.
Ναι, ιατρέ μου· άλλα πρΙν τό ΐ$ώ, είπε 

καμες εις τον γέροντα πρόεδρον τής άκαδηαιζ^ " 7 
γιου Καρόλου· δεν φαίνεται νά ηναι φίλος' 

'ραβέννας.
Ελπίζω δτι έφύλαξας τό μυστικόν r

Κάλμ«Ρι« “ναι ό δράκων μ1(χς ν^ς , ό κύριο; 
παρ’ αύτοϋ έπιτροπευομένη Λαύρα ε| σ7Ιερ£δος. II 
/όρη τής φλωρεντίας. c'‘Vc“ ή ώραιοτέρα

2 « λ β α ,
, -7 *'·) Ρ.ι .ρήν γνωρίζεις , Με είπεν j?

r< τήν ίδή κάνει; ’ Χατώρθωσεν ί«ς τό· 
ρανΛ\’ '>αβ;έ

,> ν , ε V ν α c
jjpo ενός υ ς οχεδόν^.

■’ 2 α λ β α τ ώ ρ.’
Παίζετε βεβαίως, κύριέ μου ! . · . ί μήπως δεν 

σάς άρκοΰν πά προτερήματα σας ;

Κ ά λ μ α ρ ι ς.
ΓίαΙ, εχω προτερήματά τινα, άναμ.φιβόλως, καϊ με- 

ταςυ των άλλων, δύναμαι νά κρίνω άσφαλώ; όπωςοΰν 
περί ζωγραφικής· ήζεύρω νά διακρίνω τήν καλήν άπό 
τήν κακήν εικόνα. "Αλλοτε μ.άλιστα και μετεχειρί- 
σδχν τήν γραφίδα μου. Κατ’ εύτυγίαν εννόησα μ.ετ’ 
ολίγον, ότι είμ.πορώ νά γίνω άριστο; κριτής, άριστος 
έκτιμ,ητής, φιλοτέ/νης διακεκριμένος, άλλ’ ότι ή 
φόσις δέν μέ έδωκε τήν μ.εγαλοφυίαν, δι’ ής καί μό
νης δύναταί τις νά γίνη αριστοτέχνης.

Σαλβατώρ, ίδια.

ΤΑ ! φίλτατε Βερνάρδε μου ! τί κρίμα νά μή συλ
λογίζεσαι καί σϋ τόσον όρθώς, (Γεγωνυία τή φωνή). 
’Αλλά τότε, κύριέυ.ου, ίόιατί έχετε τήν ματαιότητα 
νά έπιζητήτε σήυ.ε.ον τήν δόξαν αύτήν, τήν όποιαν 
τοσοϋτον φρονίμως ποιοΰντες έπαύσατε διώκοντες ; 
Με συγχωρεΐτε διά τό θάρρος μου, μ.έ φαίν-σθε δμ-ως 
ανακόλουθος.

Κ ά λ μ α ρ ι ς.
Κύριε Σαλβατώρ, έρώ.

ίΤόν τίτλον του ζωγράφου;
Κ ά λ μ α ρ ι ς,

θχι, ορφανήν κόρην έπιτροπευομένην παρ 
Σαλβατώρ.

Αλλη άνοιά, διά τάς ύπολεύκους τρίχας σας. 
Κ ά λ μ α ρ ι ς.

2υμφημι< άλλ’ ακούσατε ό'λην τήν έξομολόγησίν 
μου. Ο πατήρ τής Λαύρας άτο έτι μάλλον ένθου- 
σιωδεστμον έμοϋ προςηλωμένος εις τήν τέχνην του 
Ραφαήλ και του Μιχαήλ ’Αγγέλου. ’Εν τη διαθη'κη 
του, όΐ ή? Ι2" ύιώρισεν επίτροπον τής θυγατρός του, 
διέταξεν, ο'ΐ^ύ.η δ&ν θελει λαβει σύζυγον είμ.ή ζω
γράφον, κα.ϊ ζωγράφον βραβευθέντα ύπό τής άκκδη- 
μίας μας· λοιπόν νά άγοράσω άπό
^υγ/ρόνως τήν δόζαν καί τήν εύτυχίαν μου.

Σαλβατώρ.

Καί ή κόρη εκείνη σάς αγαπά βεβαίως; 
Κ ά λ μ α ρ ι ς.

, ® Ιλ'κι βέβαιος ό'τι δέν αγαπά άλλον, και 
με ρκ.ΐ έφρόντ(ισ^ά μ.η βλεπη κανένα,

■ ι , « Σαλβατώρ.
” ^at KV τύχην ή εικών μου δέν βραβευθή ;

,. η. . Κ ά λ μ α ρ ι ς.
..^.ι ομι 1 7?5·γμα είς τήν ευσυνειδησίαν σας· 

ή συμφωνία μας ύπΟθέτω.
Σ α λ g Γ

. , . c ω Ρ, ίδ/ίΊ·
Έγω λοπον πρόκειται > κινδύ-

νους, μεγάλη γεννα^της.
φωνή) Κύρι^ τήν σψφων'αν· 

ΣΑΛΒΑΤΩΡ ΡΟΖΑΣ, ^ό/ος.

ΤΑ! κύριε πρόεδρε, γνωρίζετε τήν ζωγοα^, 
Αλλα ποσον κακώς γνωρίζετε τήν φιλαυτίαν τ~." 
ζωγράφων!. . ΙΙώς! έ,τιφυλάττεσθε νά λύσ^' 
τήν συμφωνίαν έάν το έργον μου δέν βραβευθ/"“‘.j 
ύποθέτετε οτι θέλω ούτως έκτεθή δωρεάν εί; τΔ’ Λ 
σιν μωρών τινων ανθρώπων ή εις τόν φθόνον τ’-'' 
τεγνιτών εκείνων, οίτινε; εύναιί<— ___ τω?

δ»«
Η, άΛ-ή0» ϊόφυί-χν ’ . . ·ο,Λώ0,ώ όΤ7,ζ;7””' 
έ»τη&ί.0Γ *0». χ.Α1άίε,.
πειρασμός δια τόν -κλοατώρ, φυγάδα ό'ντα καί /' 1 S 
κειόν τό βαλαντιον· άλλά προτιμώ νά άποθάνω Χ 
πείνης . . . Διπλάσιά τκύτ/.ς ποτότης δέν ·ΎιΤ-ί" 
[χέ παοαμ.υΟησει όιά τχν υβρ·.ν

Α * > ι , > Γ > * ·<5 ’
~ρ ςτοιοη εις τζν ειζονζ (ζου . . ζ / να 
«?ά γί SSftl τρόπο» »ά ίΐν-αιδ»γων,: ' 9Λ“

εαν η συυ.φο,νίν

7W έρ,όρ..,^
• · . Λύτό, ϊσ,.,ί
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Πΰδ δεζαο-

« ς.

αύτονζ τυκονζ, 
συνιϊυζέεται 7) XaplC της 

’.Εσύ είκόνισας τούς 
το έχ-
' > αί^ώ- τά ΰτίβ 

τχυτα χείλη; τ.^ν 
το, άνθρωπον 
νά Ηαταστηση 
Βερνάρδε ftov,

ρ , e * τ ώ ρ.
Τέ πραγμ« ΰ·" t ξ ^εΡγον λίγε.

Μόλις ^ν.ην %?ό Τί^ΐ®»^ ’pctj a{_ ^oiJ. 

ίο ρ.
ριετριόφοονα· τοικυτη

f 3υνα·.νέσΐΐ αύτοΰ ;
'Ρ α β ι έ ν ν α ς.

’Ελπίζω οτι ούτε καν τά ύποπτεύει 
κτώ μ/ηνώ, ό ζηλότυπος γέρων μ.έ έκάλεσε δ-.ά νά 
τά, φΛεβοτορί’Ζσω. Τότε πρώτην φοράν ε’δον την κό
ρην εκείνην είςελθοΰσκν εις τά δωρ.άτιόν του. ’Ε<- 
πλαγεΐς ύτό τής άα.ψ.ητου αύτής καλλονής, δέν ήίυ 
νάυην ν’ άποτρεύω τούς οφθαλμούς από την ούράνων 
ΰ^ασ;αν, άλλ’ ηίη ά Κάλμαρις τήν έλεγε μέ φω
νήν αύστη^άν. « "Απελθε άπά έοώ· κάνεις δεν σ'ΐ έ· 
ζήτησεν.» ' Έ'^λθούσης δέ αύτής, στρέψας τά, λό- 
νον πεόςέμέ- «Ι^ριε χεφουργέ, ρέ είπε, σας εϊμα·. 
πολλά ύπόχρεως, άλλα ελπίζω νά μή λάβω πλέον 
•/ρείαν τού’νυστηοίου σας, θεία χάριτ-.,· ’Απήλθον, 
•νι’ ’-^ηάσ'.σα νά κινήσω πάντα λίθον διά νά ΐδω αλλ απεφχυ·Μ , „

ό ^->v ώοαί^ν Λαύραν. Εν τουτοις, οσας και «ν παλιν την ω ρ , ,
< -"Οθασει; οια να πλησιάσω τον κηοεμονα επενοουν ,.-οφ , ( ‘
’-σκρουόμην πάντοτε· ματην περιεπλανωμην 

•/όκ)(,>' τής οίΖίαζ’ 01 όφθαλ^ρ/.οί μου δεν άπήντων είμή 
■' «τα τού "Αογου εκείνου, τά όποια μέ κατε- τα οασ.ατα , ,·,' γ

■ -,ζ,) αέενεπαιζον.σκόπευαν ^αΐ μ^

καί ιδού έρχεται δ φίλος πρόεδρος, ρίπτει τό έταστι- 
κόν αύτοΰ βλέμμα, εξέρχεται καί επανέρχεται · . . 
υποθέτετε μέ ποιον . . . μέ την Λαύραν, τήν οποίαν 
άςίνει εις αύτόν εκείνον τον πρόδομον καί έπειτα με
ταβαίνει εις τάς υποθέσεις του. L1 καρδία μου έπαλ
λε ... τά γόνατά μ.ου έτρεμον .. . οί οφθαλμοί τής 
Λαύρας διευθύνθησαν κατά τύχην πράς τάν σηκόν μου" 
τότε άνέτυρκ τό παραπέτασμα καϊ ό γέρων Σιμαβύας 
προσέπεσεν εις τά γόνατα τής έκπεπληγμένη; νέας. 
Κατ’ εύτυχίκν κατώρθωσα νά πραύ,ω τάν πρώτον 
αύτόν τρόμ.ον της, καί τό στρατήγημα τοϋ έρωτος 
μ.ου έοάνη επί τέλους εις αύτήν όχι άχαοι. Δεν ειχον 
δυνηθή νά τήν ΐδώ πλέον από τής ήμέρας καθ ήν ή 
πρώτη συνέντευξίς μας το τούτον παρώργισε τόν κη
δεμόνα της· άλλ’ ή περιδεής αιχμάλωτος τού Κάλμα- 
ρι είχε παρατηρήσει τάς περί τήν ακαδημίαν περι
πλανήσεις μ.ου. ’Ενϊ λόγω, μ’ έπληροφόρησεν ότι τήν 
αύτήν ώραν έκάστη; ήμ.έοας ό Κάλμ.αρις τήν έκλειεν 
εις τόν πρόδομον αύτόν διότι ήσο ήναγκασμένος νά 
δέχεται τότεείς τήν οικίαν του τούς ακαδημαϊκούς καί 
τούς άλλους τεχνίτας. '11 δέ Λαύρα διεσκέδαζε τάς 
ώρας έκείνας άντιγράφουσ-χ εικόνας· διότι ώγαπα τήν 
τέχνην καί δεν ζωγραφίζει κακά.

Σ α λ β ατώρ.
Καί λοιπόν επι έ'ν έτος συνεργάζεσαι μαζίτης· ι- 

δο,μεν τελευταίου το ~ε;ίοηυ.ον αύτό άρ'-στουργημα;
'Ρ α β ι έ W α ς, «πεά/Γωο- την εικόνα τον έ-τί τοϋ 

νποβάθρον τοΐ>Σα,26(ΐτωρ και ά.τοχα.Ι^^^^^ ^ύτήτ.
Φίλτατε Σαλβατώρ, αύτή μέ κατέπεισεν ότι εΐμ,πο- 

ρώ νά γίνω καί ζωγράφος· άλλ’ άγνοεΐ είςετι τήν 
προόδον μου, καί πριν τήν δείξω τήν εικόνα μου, πριν 
στείλω αύτήν εις τό διαγώνισμα, έπεθύμουν νά μέ 
εΐπήςέάνδέν ή\αι δλως αύτής άναξία.

Σαλβατώρ, θεωρύν είχάνα με ετο.ΙΛην 
απορίαν.

Πώς! ίέσύ, ό Βερνάρδος Ραβιέννας, έζωγράφισας τήν 
εικόνα ταύτην ;

Ραβιέννας.
Ναι, ένδοξέ μου τεχνίτα !

Σ α λ β α τ ώ ρ. 
ί.Εσύ κατεσκεύασας τούς ώοαίους 

έν οίς τοσοΰτον έπιτηδείω
γυναικό; καί τής θεαίνης ή χάρις ; 
οφθαλμούς αύτούς, των οποίων 
φράζει συγχρόνως τόν έρωτα καί την 
θείου μειδιάματος ήμ.ιανεωγμένα ' 
Δανάην αύτήν, ήτις ήθελε καταστήσει 
εθνικόν, έάν συγχρόνως δέν προεζειζο 
αύτόν αντίζηλον τού Διός; . · 
. > ν > ,εσυ είσαι αριστοτέχνης.

Γρ α β ι έ ν ν

ί 'Ομιλεϊς σπουδάζων ;
2 α λ β α τ

Έλα, μην υποκρίνεσαι τόν 
εύφνΐα έχει βεβαίως ,τήν συνείδησιν ’τής αξίας ^· 
Ναι,'Ραβιόννε μου, τίχνίτης.

Αέν ά,τορώ διατί σέ φοβείται. 
'Ραβιέννας.

< ι . τελευταΐον μ έβοήθησε. Μίαν ημέραν 
τ -ι ύπέρ την συνηυη ώραν και μονος εις την

ειΖ0^ τής ’Ακαδημίας, θεοορών τάς εικόνας 
Χιν5ίΛ·°,^τοζΓγνών, Κ'χι ε^εεινολογών τόν 'Ραφαήλ, 
IT ^δέν έγνώρισ2 κα7·'λονΤ θμοίκν έκείνης, ήτις μέ 
ή , 1 τ6ν ‘έρωτά μου, ότε ό κάλμαρις, παρειςα- 
ενεπν-υ π(;0σ0χής τήν φαλακράν αύτοΰ κεφα- 
Ϊ^’Τ; θύρας ήμιανεωγμένης, καί γνωρίσας με· «κλεί- 
λ ,ν ια^^ δυςαρέσκειαν, τήν πινακοθήκην, ή ώρα 
Γ^ύθ-ν'’ ’A7r7|X6oV βήμα β?«δύ, πεπεισμένος, 
^.«ρη, ο 2^ ήτο μακράν, καί μόλις έπάτησα τό 
' ' * 'Τ*/1» θύρας, ήκουσα τωόντι φωνήν γλυ-
•ίτωφλιον ,^ην εις τήν βραγχώδη φωνήν τού 
^■'.αν αναμι/ν , Ζ , ,,, , Λ/;οοντιου. Αμέσως έκαμα το σνεοιον
ηθήιοτρι/οο γ-f , , . /. , ,, λ w1 / ~ ^ηακτεου· εόελεασα τον θυοωρόν, οςτιςμου περί του , , Λ

• υο .,Α (,έ οεχετ*1 εις την πινακοθήκην κατα υπεσγέθη να μ" , , , , . , , , „
όόρανκαί να με , εις, αυτήν οσον θέλω. 

Τ^ρεπεν ήδη νά εύρω τρόπον νά κρύπτωμαι αύτόθι καί 
. <ρόπος εύρέθη· εί; μεϊαν τής πινακοθήκης πρό- 
^Ομον ύπά.ρχΟυσι δύο σηκοί περιέχοντες τά κηρόπλα- 

-•α ε'-δωλα δύο μεγάλων τεχνιτών, περιβεβλημένα 
’ ;ί/άτΐ5ί τής εποχής καθ ήν ούτοι έζων καί ύπό πα- 

-τά'7[7',ίτ0ς τ°ν κονιορτον προφυλαττόμενα. 
Δ ά τήί συνδίομη5 τού θυρωρού, μετέθεσα τόν γέρον- 
-κ ε?°?εσ“ τ« ίμάτια αύτοΰ, έβαλα καί
αύτόν'Ιόν ^ευΖ' V ’'ώθ'ωνά του καί άνέβην έπί τού 

jkzOpov του·
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Ραίνέν^ας.

Φίλε [ίου ? άν ηύ^οκίαχσα, τό κατό^Οω^κ όφεί>ε- 
»ϊαι εις τόν έρωτα. ’Εχεις τ::ά οφθαλμών ττ,ν εικόνα 
σης Λαύρας· όποσον είμαι εύτυχτ,ς άν δέν μέ κολακεύτ,ς! 

Σ α λ β α τ ιό ρ.
Νά σέ κολακεύσω ! . . . Π·.στευσέ με. Βεόνάοοε, 

ότι ή Δανάη αύτη ήθελε υ.έ προζενησει τιμήν απαι
τώ μάλιστα άπό τήν φιλίαν σου, νά μ· έπιτρέψης νά 
θεωρηθώ έπΐ μίαν ώραν έγόυ ώς ζωγοατιίσας αύτήν. 

’’p α β ι έ ν ν α ς.
Αΐέ κάμνεις νά ύπερ'/ίφκνεύορμαι· άλ.λά, .‘ποιος είναι 

ό σκοπός σου;
Σαλβατώο. k

©ά τό Βεανάρδε' άλ7? ένδυμοΰ, δτι έπΐ μίαν 
ώραν δέν είσαι είμ.ή επιτήδειος χ/ιρουργός, έγόλ δέ 
είμαι ό ποιήσας τήν Δανάην.

*ρ α β ι έ ν ν α ς.

- α λ θ κ τ ιΐ ο.
Σάς όμνυω, δτι δέν νομίζω ·,ά ώπήντησα αύτήν 

ποτέ.
Κ. ά λ μ α ρ ι ς.

Καί πώς ! είναι λοιπόν τούτο γέννημα καθαρήν τί- 
φαντασίας σας! τη άληΟεία, έπρεπε νά ε’χω πεποίθησή 
τοιαυτην, ότι ούδ’ όμεΐς, ούδ’ άλλος έκ τών τ-χνί- 
τώνμ.ας είδε ποτέ τήν Λαύραν, διά νά πιστεύσω E'j- 
τούς λόγους σας J . . . Κύοιε Σαλβατώο ζαύΓσ ·’

' · > , ' , > . ·ΛΛως ε-
ποιησα ει,.ων εις υμάς τι προσφέρω διά τό άοϊ- 
στούργημά σας,^ π:1ν μέ τό δείξετε· αν τό έβλεπα 
προηγουι έ/ιος, ή)ελον σάς δοόσει δ τι έχω καί δέν έ/ω 
ύιά νά τό αποκτήσω. ‘ Λλλ’ ·ήδη είναι έ)ικόν μου · 

λ α λ β α τ ώ ο.
Εόικόν σας, άντ’ι τών είκοσι χιλιάδων ταλλήρων. 

Βλέπω ευχαρίστως, ότι ό έξοχώτατο; κύριος Ζε^ς £·. 
ναι εύχαριστημενος άπό τήν Δανάην του.

Μέχρι τούδε ούδείς ά'λλος γνωρίζει τό μυστικόν μου.

Σ α λ β α τ ώ ρ.'
Το'σω καλήτεοα ! ’Ακούσε, κάποιος έρχεται. ’’-Εμβα 

εις τό παρακείμ.ενον δωμ.άτιον καί υ.ζΐ^ζ έκεϊ έως ού 
τελειώσω τήν συνέντευξίν μου μέ άνθρωπον, ό'στις δέν 
πρεπει πλέον νά σε ιδή εδώ.

(Ο Ρα,βιέτκας εισέρχεται είς ΰωράΐΐοκ').

ΣΚΓΙΝΙΊ εβλομιι.
ΣΑΛΒΑΤΩΡ. ΚΑΑΜΑΡΙΣ, είςέρχεζαι

γα. και πΛήρες βα.Ιάετιον.
Κ ά λ μ α ρ ι ς.

’ΐδού αί είκοσι χιλιάδες ταλλήρων. ('Ο Σαλβατώρ 
ποοσελθών εις τήν θύραν, κλείει αύτήν μυστηριωδώο). 
‘ Διατϊ κ,'.ειετε τήν Ούραν ς

Σαλβατώο.
Jis φαίνεται οτι ή υπόδεσις τήν οποίαν θά τελειώ- 

σωμ-£ν είναι καλόν νά μην έχη μάρτυρας.
Κ ώ λ μ α ρ ι ς.

’Εχετε δίκαιον.
Σ α λ β α τ ώ ρ,

όειχκύων αύτω z'qr darayr ζοΰ Ραβιέχνα, 
ΐδού ή εΐκών σας.

Κ ώ λ μα ρ ι ς.
•Τί βλέπω; τί θαύμα είναι αύτό, κύριε Σαλβατώρ; 

Σ α λ β α τ ώ ρ.
_Ε.νϊζ πολυθρύλλητον εκείνο τής μυθολογία?

^.υμα ο κα-απίπτων έν εϊδει χουσής βροχής είί 
τους κόλπος . /ς της ΔαναΖί·

_ , Κ. ά λ μ α ρ ι ?·
Ω ί 1?”“ ^ναι τό άντικείμενον τ^ εικό

νας ταυ. ης, καί δεν ό~οϊον μέ έκ-
^ήηττ=.ι, αλλ ο ό ^,ης τής Δανάης μέ
τ.ρν Λαύράν μου. . Ηώς αύτρ;ν? κύ?ιε

Κ λ μ. α ο ι ς.
Δοτέ με την άδειαν νά τήν έπάρω

ή Λαύρα
ένδοξε

Παράδοξον τή άληθεία . . . 
έχει τωόντι ιδανικόν κάλλο. 
συνάδελφε· είμ»1 βέβαιος πί 

S α λ β α 
ίΕιοθε εις τών δικαστών;

Π^ο υμ.ως, αφού το άναγνώσω. (’ίδια). Πάντα έ- 
προνόησ&ν. ( Αναγινώσκει)· ύποφ·ιινδμ.ενος) 
βατωρ Ρο,ας, παραιτούμαι τού δικαιώματος τού · ' 
αναγνωρίσω έμαυτόν ώς ποιήσαντα τήν είζόν^τέν 
παριστώσαν . .. νήν Δανάην .. . ύποχρεούμενος, άν 

,γγ «ν-», ,ά ,ρΜγοψί,ω’ί(..
τον κύριον Ανδρέαν Καλμαρ1ν τήν ποσότητα τών εί
κοσι χιλιάδων ταλλήρων, τήν οποίαν έλαβον παβ’ 
αυτού ως άντίτιμον τής εϊρημένης ύπερ αύτοΰ παραΐ- 
τησεως μου. . » Δεν έχοι κάμμίαν δυςκολίαν ^0_ 
γράψω τούτο, φιλτατε πρόεδρε ('-•πογραφει^ 

Κ. α λ μ α ρ ι ς> ^ο5 ίχύζταΕε ετάΜν ri(r £ixdri 

’Αλλ.’ δχι ί 
• · · Χαίρετε 

ερί τού βραβε£'ου

λ· α λ β α τ ώ ρ.
ίΜέ τά σωστάσας; άν σάς έβλεπαν έξερχόμενον άτο 

τού ζωγραφειου μου μετά τής εικόνας ταύτης. . 
θΖ'ί τ’^ν στέλλω λαθραίως, ώςέργον ανώνυμον.

Κ ά λ μ α ρ ι ς.
ΕΖετ£ κ2ζ παλιν δίκαιον. Σάς άφίνω -άς 

χιλιάδάς των ταλλήρων αλλά λάβετε τήν zK>c.r' 
νγ ύ™γΡ*Ψετε τό μικρό, τούτο έγγραφον, ά'Λ. 
πληρουντες τα κενά αύτοΰ μέρη. ’

Κ ά λ Κ ρ ι ς.
.. ‘Υπάγω νά εξαιρεθώ

, κ α τ ώ ρ-
X“pS"·
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ΣΑΑΒΛΤΩΡ. ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ, Π.ερχό uirc<: τον <^ω· 
ρατίον, υ.του ήχουοε τά πάντα.

Ρ α β c έ ν ν α ς.

ΛΑΥΡΑ, ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ, τί>χ ιματισμόν τβδ 
Σιμαΰύου, έκτος τον πωγωνος.

'ρ α β ι έ ν ν α ζ.

‘Ρ α β ι ε ν ν α. ς.

ό Κάλ[7.αρις είναι ο κχόειχών τής Λαύρας· Οά 
.,,νΓ Θανάσης έ/θρός fx°u · ·, . Ά ! αν ηύχαρ^τεΐ- 
ί νά 7.άβ'/) την δόξαν [Λου ζαι ^ώσ/) την κό- 

ί-ζείνην.ρην ~ to ο.

¥ ! φίλε μου, είσαι αςπς τοϋ άριστουργημα- 
τΐ) τό όποιον έποιησας, ό άλν,δης ή'θελε
δώσ-ι είκοσι Λαύρας αντί μιας τοιαύτης Δανάης! · · · 
Άλ’ τ,οό/αΰζ' κνίδεται 9εός των εραστών, καί έλ- 

Υ ' να εΰρω τρόπον τού νά σέ άποόώσω συγχρόνως 
" "ΐ ' -τίωτότυπον καί την εικόνα.καί το πρ"

(Ίο παραπέτασμα πίπτει) 

Τέλος τής πρώτης πράξέώς.

ί Τι έκαμες, Σαλβατώρ ;
Σ αλβατώρ.

’Επώλησα τνν εικόνα σου, καί εις τιμήν άνωτέραν 
πάσης «λλτ.ς έ^ικής μου. ί Δέν μ’ έγκκτέ;τησας κύ
ριον αύτής ; Αλλ’ έγώ μόνος παρητήδην τοΰ δικαιώ
ματος τής έπ’ αύτής ιδιοκτησίας, σύ δε θέλεις τήν 
Απαιτήσει, άμα βρκβευδή. Καί θέλει βραβευδή, σέ τό 
ύ~^χΟμαι. Τό κατ’ έμέ, άδιάφορον ποιος ήτο ό σκο
πός μου πριν ίδώ τήν εικόνα ταύτην, τόρα δεν θέλω 
βζ^αίως τολμήσει νά συναγωνιστώ. 'Ακουσέ με, ιδού

^χεις νά κάμης. Σήμερον ή Σανάη σου ύποβάλλε- 
ται εις ακαδημίαν αΰριον παραδίδεις εις τόν 
νσαυαατέκ τήν ενσφράγιστο/ σημειωσιν, έν ή θέλεις 
νοάύει τό όνομά σου καί χαρακτηρίσει τήν εικόνα 
cot»· 0 Καλμαρις θέλει πράξει τό αυτό, άλλ'όταν ό 
νσ σσατεύς άνοιξη τάς δύο σημειώσεις, πρόσελθε καί 
δ αΰαρτυρηίσου κατά τοΰ ψεύδους, τού θέλοντας νά 

-Λίσθή τήν προς/κουσάν σοι δόξαν. Εγώ Οά εΐ- 
1 ~·\-7 καί θέλω εξηγήσει τά πάντα, καταισχύνων 

-όν κολοιόν αυτόν, οςτις άξιοι να στολισθη με ςενα 

πτεοά.

ΠΡΑΞΙΣ ΛΕΥΤΕΡΑ.
y’j είκογίΐει τ^ν πρόδομον της Άκα-

όηιιία^ ^(ύ^'ί’α!Ριχ'ΐ^· Τω μέο^?, μένα 
ραπέτασί1^ πρόδομον αΰτ^ν άπό της
πινακοθ^' . πύ1η άγουσα εις
την οίκία^ 'ΐ°1’ άσ°ε(αζΟυ' τοίχι9ι σηκοί

δύο διά ές αϋτων
ΐπι μέ>· τον δ£ί’ΐ0υ yι\ίΤί~:.ύσχΐΤ·α<·> γρά,μμασι κε· 
αα2αίοις, τό 'ΐρΣ, έπι δέ τοΰ ά- 
ριντεροΰ εό όνομα βΙΓΚΙΘΣ.

Πώς! Ααΰρα. ί Καί ήγνόεις τόν όρον τούτον τής 
διαθήκης τοΰ πατρόςσου;

Λαύρα.
ΓΟ κηδεμών μου σήμερον τό πρωί μέ ώμίλν.σε περί 

αύτοΰ πρώτην φοράν.
ΓΡ α β ι έ ν ν α ς.

ί Και έχει σκοπόν νά σέ δώση εις τόν ζωγράφον, 
οςτις θέλει στ φχνωΟή υπό τής ακαδημίας·

Λαύρα.
Με τό υπέδειξε.

‘Ρ α β ι έ ν ν α ς·
ί Καί έδέχθης τόν άγνωστον τούτον σύζυγον ; 

Λαύρα.
Υπάρχει όρος τού όποιου έπεφυλαχθην νά κάμω 

χρήσιν.
ΤΡαβιέννας.

ί Ποιος ορος;
Λαύρα.

'll διαθήκη προςθετει, ότι ό άγνωστος αύτό; σύ
ζυγος πρέπει να ήναι αρεστός εις έμ» και νο: λάβη 
τήν συναίνεσιν τοΰ κηδεμένος μου.

Ρ α β ι έ ν ν α ς.
Φαίνεται ότι ή συναίνεσις αύτού έλήφθη έκ προοι

μίου.
Λαύρα.

Τούτο δέν εΐμπορώ νά εννοήσω. 5 Πώς ειμπορεΐ νά 
γνωρίζη ποιον θέλει στεφανώσει ή Ακαδημ,ία ; ή μάλ
λον, πώς αίφνης παρήτησεν αύτός τόν ίδιον σκοπόν 
του, τον όποιον έκάτάλαόα από τήν άπίστευτον ζα* 
λοτυπιαν του j Παρετηρησα πονηοίαν τινά εις τό μ£'-' 
δίαμά του . . . Ο,τι καί άν τρέχη, Βερνάρδε, είμαι 
βεβαία, ότι από τόν σημερινόν διαγωνισμόν υεν θ»λω 
λάβει σύζυγον.

Ρ α β ι έ ν ν α ς.
.‘Είσαι βεβαία;

Λαύρα.
‘Θέλεις νά τό έπαναλάβω, Βερνάρδε,■ Ναι, είμαι βε

βαία. διότι εκείνος όστις κατώρθωσε νά δέσμευση την 
καρδίαν μου δέν εΐμπορεΐ νά εϊπη ακόμη ω, ο Κ.ορρή_ 
γιος, Κ' έγώ είμαι όωγριίγος·

'Ρ α β ι έ ν ν α ς.
’Αγαπητή Λαύρα! ίσως τό ειπη ποτέ. 

Ααΰρα.

Ναί, Βερνάρδε· καί προ,--,- διαγωνι
σμόν τοΰ προςεχθΰς έτον-.·

•Ρ α β ι έ ν ν α ς, ίδ;?.
Δέν τολμώ νά^την δκχκοι.νώσω τήν έλπίδα μου. 

(Γεγωνυίατή φωνθ·] ^'ομ.ίζω, ότι ακούω θόρυβον προς
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ΣΚΗΝίΙ ΛΕΥΤΕΡΑ.

ΣΚΗΝΗ ΤΡΙΤΗ.

ΣΚΗΝΗ ΤΕΤΑΡΤΗ.

ιοί

τοΰτο τά ρέσος (δεικνύει τ>;ν πρός δεξιάν θύραν).

Δ α ΰ ρ α.
Κρυψου. ( Ο Ραβιέννας «σπάζεται την δεξιάν της 

καί τρεχει π;ός τό μ.έρος τού σηκού τού Σιρ,αβύοο, ά- 
©ίνων το γένεών του κατά γης.)

Ραβιέννας.
A ·' τό γένειόν ρ.ου ! (επανέρχεται 5ιά νά τό έπά 

?? καί άφίνει πάλιν τό ηυ.ισυ. Την στιγ,χήν δέ καθ’ 
'ήν παρατηρεί τούτο και ίέλει νά έπανέλΟη πάλιν, ά 
νοιγεται ή θύρα, ώςτε μόλις προρθάνει νά κρυβή όπι
σθεν τοΰ παραπετάσματος τού σηκού).

Κ. ά λ μ α ρ ι ς.
Τότε παραπέμπομεν τόν γάμον σου ιΐς τό έρ/όμο 

νον έτος. ' ' r
Λαύρα.

Δεν βιάζομαι.
Κ. ά λ μ α ρ ι ς, ϋΡχ..

Ίτως έπρεπε νά την έκμυστηρευθώ. Αλλ' ό -, 
τ·^ν άφησωμεν νά έκπλαγ-ρ ίιά τό άπρος^όκητον ’Τού 
σ μβάντος καί νά έκθαμβωθη άπό τόν θρίαμβόν μ-,/ 
Γεγωνυία τη φωνή.) Λαύρα, σήμεριν πρέπει νά στο' 

λισθής ολίγον, καί εϊν’ έςιόρας πλέον !

Λαύρα.
Πώς! ί μ’ επιτρέπετε νά παρευρεθώ εις την 

τού μέλλοντος να βραβευθή ; Τ"

ά λ μ α ρ ι ς.
Μ’έρωτας άντό επιτρέπω! τό επιθυμώ, καί 

ήναι χρε·.α, τό Πατάσσω. "Α; ΰπάγωμεν λοιπόν έντά. 
χει εις τα ώια, διότι τό -χ.^ρς 
νά συρρέη και ακούω -^η άνοιγομένην τήν πΐνίχ.ΐ 
θηκην.

(’Εξέρχονται ά?ού ό Κάλμαρις έκύτταξε XR>< 
τριγύρω του.)

ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ. ΣΑΔΒΑΤΩΡ, ΗςέΛθών όιά τ-.δ Λ . 
puftEZαομα,τος xcil τ

Σ xlS α τ ώ ρ.
Πρέπει νά -ρναι έ5ώ· ό θυρωρός μέ ειπεν, 

έπανήλθεν εις τον οίκίσκον του. ( Ανοίγει το 
πέτασμα τού σηκού τού Σιμαβύου.) Βερνάρδε )

Ρ α β ι έ ν ν α ς, πάντοτε έπι τού βάθρ0 
ί ’Εσύ είσαι, Σαλβατώρ; U"

2 α λ β α τ ω ρ.
ί Τί κάμνεις έδώ; 

Ραβιέννας.

_ Τ^ν στιγμάν κ_αθ’?,ν ήδεγον , .
ήλθεν αυτοπροςω.ως να ζ·^.- ■ κα1 ,Ρ «

,Σ°£«τώ".
Ανάγκη εν τούτος Χ?όπτην ταύτην

ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ, μάγος. KazaCairu μιτά ~τ 
γης άπό τού οηκοΰ του. '

Πρέπει νάσπεύσω. (ρ£'ττ2ι βλ^.μα διά τού 
γάλου παραπετάσματος, τού διαχωρίζοντας τόν 
So^ov ά=4 τή ^•'-•χοθίκΜ.) >Α , 0,έ „0 . :■?·-
p„ rile, fajm ,4 έ;χετα, .Λ{ Δ., ζ“-
νά παρουσιασΒω με-.α —«,α'ί r - ι " s· rw να· J „ 1 . k0 ^αραόοςον αυτό ενουμα. 
ποιος ερχ=-k X-; ας έ—ανελθω εις την κρύπτην μου. η 
ναβαίνει πάλιν είς τό βάθρον του καί σύοει τό - 
πέτασμα.) ‘ 'ιαί>«-

ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ, Γώ σηκω. ΛΑΥΡΑ. ΚαλΜΑΡΙΣ, 
εΐςέρχεται. μετά πο.ίΛήΟ τής έπιτηδεύσεως ΕΛε 
δυμένος·

Κ. α λ μ α ρ ι ς, πμός τήν Ααήμαν, άμπάοασαν 
μέ fEav το ήμίσυ γένετον τοΰ Σΐμα6ύου·

< τ-' τ ‘ J
. 11 είναι τούτο ·

Λαύρα, τεταμαγμένη.
Τίποτε· ήθελησα νά παίξω καί έσυ3α τό γένειον 

του Αεονάρδου Βιγκίου, άπό τού οποίου έμειναν είς 
χεΐράς μου αύταΐ α'1 τ?£Ζεί·

Κ. ά λ μ α ρ ι ς.
ίΤό γένειον τοΰ Λεονάρδου, είπες; “'ίδωμεν. (’Α

νοίγει τό παραπέτασμα τού σηκού τού Λεονάρδου.) 
Ε-*αι ακέραιον έτι είς τόν πώγωνά του.

Λαύρα.
Είναι λοιπόν τού άλλου.

Κ ά λ μ α ρ ι ς.
ί Το γένειον τού Σιμαβύου ; (ανοίγει τό παραπέτα- 

€μα του ετερου σηκού, ό'.του ϊσταται ακίνητος ό *Ρα- 
βιέννας με τ° ζμισυ γένειόν του'. Ναι, έχεις δίκαιον. 
Δός μ.ου, τ'νςρη, ια, ,^ιχας έκεινας διά νά αποδώσω 
είς τόν σεβαστόν^ αυτόν πώγωνα τό κόσμημα τό ό
ποιον άπό αύτού.

Λ α ϋ ρ α, ζ/γ/Ο ^μοςποτουμένη δα δεν πρυςέγει, 
άιέ.ίυοε τμϊχ^ ^άς οποίας έκμάτετ καί έ· 
ακόμπεοεν α,υτάς εές τό εδαγος.

Α ! θρέ μου, ίτι έκαμα; Πώς θέλετε τόρα τάς 
ί-ά-λει εΐς TpjV θεσιν των ;

Κ. ά λ μ α ρ ι ς.

Τίς ή-εύ ·°υτω ψερεσαι πρός τας λεύκας τρίχας; 
«ποιον θελε?\ Ζ?ώίζ2 ^'J συνύϊθ’Λ ™

δώσει ό σημερινός οιαγωνισιζ,ός;

' ‘ Γνωοίζ^σ Λαύρα.
Κ ά λ μ α ρ τ0υ« διαγωνιζομένους;

"Οχι· αλλά ^ομΚΪ ‘'I !Jυστ^ί.,. 
■πο^άς πιθανότητας vL,?‘ έμάντευσα τνχ

Λ α ύ Ρ «
'Οςτίζ E£VKi εΎΎαμσ:
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Ρ1.ΒΙΕΝΝΛΣ ir τώ αηκΰ>. ΣΑΛΒΑΤΩΡ.

ΚΑΛΜΑΡ1Σ.

*«1 τδν «αρατράγωϊον αύτον !ρατισρ.ον, 5ια νά ελθζκj Κ. ώ μ a ρ t ς.
' άΐαιτησ^ς τΐιν Δανάην. t ’χ»’ ζχ»· ίέ it wa δυνατόν οΐ έν. Ακαδνιμία

'ρ β β ι έ ν ν α ς. συνάδελφοί [ζου νά τολρχτωσι να στέψωσιν εΙκόν*
» . . t - · I άλλνιν παοά τίιν Δαναόν uov· · Ισως διεΟίσατε τιδν,·,»«« *»χ«<ρ»:.« Λ. ™ ««Λ- b ra>w

t.Lxr <ην ίνσοοαγιστον σ-παείωσιν ρ.ου.
' , X α λ β α τ ώ ρ.
ΣαλΙατωρ. I

Κ«>ά! «»· ‘ ««w **?·* ■'» “ύτ“· Ε!/·” τι’ά:τά i,’“i“ίέ.’μ 4'”ζ'“·
χαί άν δέν ίσαι παρών, όταν οί διαιττιται θέλουν ά- Κ α λ [/. α ρ ί, «δία.
■κοψασίσει περί υμών, ‘σίς θέλει αντείπει εις τον < Τ- vi γ·^ . ε{χε πρ0£ζπεϊ. (Γεγωνυία τί
Κάλιι«Ρ*νί άν πάλιν έλΟτ,ς οΰτω μεταμφιεσμένος, θά φωνή.) χ'άς λέγω όμως πάλιν, ότι είναι αδύνατον 
«έ όπολάβουν ώς φρενοβλαοα . · . Και ΐδου άκουωΙ βραβευθϊι η Δανάη μου.
Αίσωπόν τινα ερχόμενον πρός την Ούραν ταύτην . .

’ρ α β ι έ ν ν α ς. I ΣΚΙ1ΝΗ ΕΚΤΗ.
^ca. -ή θΰρα του καταλύματος του προέδρου. τα ΠΡΟΣΩΠΑ ΤΗΣ ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΗΣ ΣΚΗΝΗΣ.

Σαλβατώρ. Πθ ρρΑΜΜΑΤΕΥΣ τής ' Λκα<5ημί°·ζ ύχανοίγωτ ϊο

'Ε;Λβα πάλιν εις τον σηκόν σου. (Τόν σπρώχνει εΐςΙ_α^αΛ£·Ι.ασ^α>
καΙ κλείει τό παραπέτασμα). * ,

Μυ^ ΌΓραμματευς.

ΣΚΙΊΝΠ ΠΕΜΠΤΗ. | Κύριε πρόεδρε, οΐ δικασταΐ γράφουσι τά ψηφοδέλ
τιά των ί δεν θέλετε ορίσει νά παρευρεθήτε εις την

Κ ά λ μ α ρ ι ί·
Ναι, ναι, έρχομαι αμέσως, κύριε γραμματεϋ. Πριν 

, , ιάνακηούξετε τόν νικητήν, σάς παρακ«7'ώ νά άναγγέί-
’Α ! κύριε πρόεδρε, ποσον λάμπει τό ^‘τω”Ονρ,ετε έ{ς όλους τούς ζωγράφους, ότι θέλω συμπανη- 

ήδη- γυρίσει μετ’αυτών την εορτήν ταύτην εις τήν οί-
Κ. α λ μ α ρ ν ς, I κίαν μου.

ψήνομαι εύτυχηί, διότι είμαι. *0 Γ ρ α μ μ α τ ε ύ ς,

Σαλβατώρ. Θέλετε συμπανηγυρίσει !
« Βίλικρ17^^ ’ εΧετε χ“μ·μίαν ανησυχίαν ; I Κ. ά λ μ α ρ ι ς.

Κ ά λ μ α ρ ι ς. Μάλιστα· καί είμπορεϊτε νά προςθέσετε, ότι έ

. Εί&ν πρό»Χ·γ.υ Άκ εW-
Τήν ελπχ τάξε, διά της διαθήκης του, να μη συζευχθ-ρ ή *°γό

τοϋ διαγων σματος. I ζωγράφΟν ΰ-ό τής ’Ακαδημίας έστεμ^ν°^°
Σαλβατώρ. Ιώςτε ό σήμερον στεφανωθησόμενος εΐμπορεϊ sT^r,-

- r άνθρωπος διατελέσας δι’ όλης τής ζωής του ση αύτήν εϊς γάμον. 'Η προϊξ αύτής συμποσ°υται εις 
τεχνίτη; δέ μή ών εΐμή πρό μιας μόνης ήμέ- 100,000 ταλλήρων.

δέν πι*οτε“εζ π^εον είζ τίιν ραδιουργίαν καί λη- 'ΟΓραμματευς.
ζμόνεί *οσάκΐς αδτγ) 5ςατισλύει τΫ·« άλγι0θΰς ίκαν0Ί Κύριε πρόεδρε, σπεύδω νά προςκαλέσω αύτούς δ_ 
τητος! Ιλους καί νά διακοινώσω εις αύτούς~ το άριστεΐον το>

Κ ά λ μ α ρ ι ς. | οποίον πρρςθέτετε εις τό βραβεϊον τής Ακα /ίμιας.

Ή Δανάη ρου είναι τοσοϋτον άνωτέρα όλων τών 
· ’Αλλ’ όμως, καθώς λέγετε, δεν έλησμόνησα 

, υπήρξα καί κριτής, καί, διά νά προλάβω παν 
δεΧ^εν0ν’ ^εν θ^ω παραδώσει τήν ένσφρώγιστ°ν

*V μεί^'1 ή?? εψ-^ τ^ν τελευταίαν στιγμήν" «ν ΡΑΒΙΕΝΝΛΣ, ir τώ οηχ^. «λΑΒΑΤΩΡ. ΚΑΑ- 
Ζόχ·? ^θ*^ευθ? 5ίκών> Η·^οΙΛεν|ΒΙΑΡ1Σ.

άγνω^0' ’ Σ α λ β α τ »
* > β α τ ώ ρ. , , τ τ ω Ρ·

Καί ή θέλει ύπάγει νά *ί>ύ- ί'Η
ψ? τήν έργαστήριόν μζ.



ΣKUNII ΟΓΣΟΙΙ.

υ.

2ΑΛΒΑΤΩΡ. ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ. ΛΑΤΡΑ.

Ααύρα 1

2ΑΑΒΑΤΩΡ. ΡΑΒΙΕΝΜΑ2.

Σ « λ 5 α τ ώ ρ.

Ελα, Βερνάρ^· καιρός είναι νά καταβ·}ς· ‘ τόν ί- 
Χουσας;

Λ αύρα.
· ·κ?β ; . . . (π

‘Γόν Σαλΰατωρ, υποχωρεί συνεσταλρ. £VTj).

^αλβατώρ.
Μη φοβ-ίσθε τίποτε. Βλέπετε φίλον, αδελφόν. 

‘Ρ α β ι έ ν ν α ς.
T^v μέγ;στον ζωγράφον της ’Ιταλίας.

Σ α λ β α τ ώ ρ.

τ· εσέ, φίλτατε Βερνάρδε.

'4 ? «, πρός τόκ PaSiIrrar, χα,ιρΐζί- 
Ou-v<i πρώτον τόχ Σα^ϋατώρ.

‘ Δεν ρ.’ έξ.. ^ * ' γ
ΰΰ'/ας 5 ‘ϊ','ς τ<*ί ίψ-Οίοαίας ταύτας φιλοφρο-

*Ι> ν ρ
r I F V V d CoΕίναι ο περίφημος > „ , ,ν

. . Σχ^χτωρ -Ροζας.
Λ α υ ρ α, πρ^ b

^£Τά

Κ. ά λ ρ. χ ρ ι ς.
*Οχι όλιγάτερα, φίλτατε συ-.^ε^-ψε· ·Α^ν όρίζετε

3i παρευρε&ϊίτε είς τίν βρίαριβον ρν.( ;

ΣχΧβατώρ.
Σάς εύχαριστώ. Θέλω περψ,είνει ένταϋδα· δέν α

γαπώ τδν πολόν όχλον.

Κ. ά λ ρ. α ρ ι ς.

A- f κύριε Σαλβατώρ, πολλάκις παρευρέδητε είς 
^-^γόρεις πολυοχλωτέρας τοϋ σημερινού διαγωνισμού. 
■Αλλ όπως άγαπατε^

(’Εξέρχεται).

Βλ«·« «ία^σίδ^ έ|ρ . . ·Αηζ 

ρ.α|Λ.“‘σ: Σ' A'J ό σ5«γ?.ς· «>ίεχβω εγω ΐίν πρωτ« χ. -?Οί4ϋλ/
(“ Λ»ύ.“ ““ 4 Α”·

ΣΚΗΝιι Σ ΕΚ Σ Τ II.

ΤΑ ΤΗΣ ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΙΙΣ ΠΡΟΣΩΠΑ. Κ,ΐΑΜ 

ΡΙΣ, τιςιρχίται ΰς μα^νόρκνος,

κ ά λ ρ. « Ρ. ς, ΑΡ* -J
e»ro- TSarmw: απ„ „5

"Απιστε! ίΕίς πόσους λοιπόν *-,.1 - 
rlv «ύίί» είχόν« ; λ“! “"W0™:

, ϊ « λ « a τ .
τ ω ρ,

psi,, ■>» ι«Μξ4 ΚΙ “ χ ’

ΓΡ α β ι έ ν ν α ς.
Α ! τόν πονηρόν κηδεμόνα ! 

Σαλβατώρ.
Εκατόν χιλ1(χ^ων ταλληρων προίκα ! τόοα εννοώ

πώς ε'δωκεν είκοσι χιλιάδα; διά τήν Δανάην' Ό έξο- , , ........... j SUUQ
χωτατος Ζεύς ^ξεύρει νά μεταχειρίζετας καλώς τά το* ο Καλμαρις 
χρ/ιρ.ατα τοο< άλλ’έπεσεν αυτό; είς τ.ήν παγίδα, '”'"rn’‘ ^λ·· ··-''
καί Δέν εχω πχαον χάμμίαν τ6ψίν συ’νει^τ0; είς τό 

ε’ε^^ϊ^ω» “ν έπιμεινγ] θελων νά άμφισ^τηστ,
τα α«κα15ς σου έραστοϋ καί ώς τεχνίτου.

ΣΚΗΝΗ ΕΝΝΑΤΗ.

Σ α λ ζ α τ ώ ρ· 
νας^δ'όΐ^Γ^^^05 ^ωϊ?ά?οί ΒεΡν:ί?δθί ‘Ρα&έν- 

όμιλοϋντο’ς τοϋ^θ6-21 
ραν, όψοϋται Τ- “π0?0ύσαν Αα-
πιναζοθ/κν,. η ‘'^~^αρΛ καί αποκαλύπτεται η 
ξουσι τράπεζαν'ί?^'?°1 m^7!-
χάθηνται oiVi^iafZe-V7,V-e ΡΤατ0Γ “ύτ^
ρεται διά νά άν^ 
πχπ ό ί( το aiC0^Wa ψηφοεο- 
ριας^ ο Καλμαρ-,ς, πλγ.σιάσΚζ ός αύτόν ? ■ 
κρα._ι την σ>)μείωσίντου είς την /εΐρα.) 

θΓρα^ρςατεύς.
τής^α^Χ07 Κπονέί«ται παμψν,φεί είς τήν είκ^ 

’ΐδοΜ^ζΧ?.5’ T0r rpappar^.

γράφου. * περιέχουσα το ονομα Τοΰ ζω_

Ο Γ ρ ^Κ·ατε{,ς T£r Λίά^μα^^. 

/Ζ’? uE~'ayUr zijy. Οημε1ωσ{γ· τΟυ.
Μέ συγχωρεΐτε, κΛ0._ , <s .

■ · ' 1 , .’ ;Ριε πρόεόοε· ή σημείωσή of-. ενεχειρισίη από νθ^ ,< 1 /κ > » «υτπσιν τούΤαβιέ,να καί έ£A σΨ«ω-
> , ε·’α,<ολουδεϊ, γεγωνυια τη <η, -

SrfOiV;i/i: τά V—τμ’4“1·B,«Ypi?lsi τίν Α„ά ' δ β,.
Pa&^rac! (Σάλπ.γγεί τό S:„^_

^«ίω- 
η , _α,, ο. ~ °' του και εμοαινει εις τλ ,0ος των θεατών , Κ on - 0 ^Αη.
ναι δέ ακούονται- ‘ φω_
«Vai <5 Βερνάρδε 'ρ £rl^ai' ° 'ω^>α(7(̂  '■> ποί 
τώρ κλείει ζό παοαπέτ ° Χ’λβ*-

' ‘ Ειασμα.)

Α <κ ΰ ρ α, 
A? Βερνάρδε! τ;. .

if τ· α-ροςδοκητον πράγμα >



ΚΕΑ ΠΑΝΔΩΡΑ. 107

Κ. ά λ ρ. α ρ ι f.
'Π ρ.«ς είναι άχαρος.

Σ α ), £ α τ ύ ρ.
ϊΰμ,φυριι, x«l «τοιχΐ[ζ.ατίζω, ότι ανησυχείτε ϋια 

3ιά τά XPy‘fxa'rc^ σαϊ· ίσωί μάλιστα παραδέχεσθε 
Λϊ-ή τ·ήν γνώμην έκεινων, οΐτινες φρονοϋσιν, ότι είμαι 
al; των ληστών, των Οαυμαζομένων εί; τάς εικόνας 
μσ«. *Αλλ ησυχάσατε, κύριε πρόεδρε, τά τάλληρά 
•ας βάλουν σάς άποδοΟή σώα καί ανελλιπή.

Κ ά λ μ α ρ ι ς.
’ *Ας μτ,ν έλπίζη ό συνένοχό; σου εις την προίκα 

τής Λαύρας, δια νά σε βοηδήση εις την άπόδοσιν ταύ- 
την καί νά σε πλήρωσή τύν υπερθεματισμόν δι’ δν 
καί α,όνον βεβαίως προετιμήδη ά~ο έ^ζ. Τόρα θέλω 
διαμαρτυρζθη και ^λιιρορορησει τούς κριτάς, οτι σοΰ 
καί μόνου έργον είναι ή Δανάη.

Σαλβατώρ.
Είθε έλέγετε αλήθειαν! ήΟέλετε αύζήσει τήν δό

ξαν μου ! ’Λλλά μάθετε πρό πάντων, κύριε πρόεδρε, 
τό Οαϋμα αύτό τοϋ έρωτος 'θ ΓΡαβιέννας. διά νά ζω- 
γραοίσρ την βραβευθεϊσαν εικόνα, διότι αύτός τήν 
ίζωγράφισε, πιστευσατέ με, ευρε τρόπον όλιγώτερον 
δαπανηρόν, άν κα1 δυςκολιότερον τοϋ έδικοϋ σας· 
πρώτον" έγεινε ζωγράφος, καί έπειτα κατώρθωσε ν’ 
άγαπηθή άπό την Δανάην, τήν όποιαν είκόνισε.

Κάλμ^Ρ1?» ίύΐα.,
Τή άληθ^'1?, αύτ^ 0!Z0/1°T‘/i« · · .δεν κατα- 

λαυ-βάνω τί τρέχει (Γ^ωνυ^α τή φω^.) Kei άλ.ήθ^ 
X. 5Χ« ταύτα, διά νά συζευχΘή τήν Λαύραν, έ- 
Μ \fav τής συνα-.νέσεως μου.
Χει Σαλβατώρ.

Τήν έδώκατε ^έον διά τοϋ γραμματέως τΐς >Α. 
καδηιχίας, *** άνπαλινφόησετε πρώτον κρατώ τας 
Βΐχοσι των τα^γΐρων σα^> να σας διδαζω
^κοσι X -γΤΧΙ οί θέλοντες νά άπατησωσιν άλλους, 
«ως^τιμ , , -γγέλλω εις τήν ακαδημίαν καί εις τό 
και επειτα, Κ ι 1 ι · / > ι< ’ Χολιότητα, τήν οποίαν ηλθετε να μέ προ-κοινόν την · , ,. r r

' ,Ί^εΐί. ένδοςοτατε προεόρε ! τείνετε, υμείς, > ι
Κ α λ μ α ρ ι ς. 

*Αφρων έΥω · . ρ ,
Σαλβατώρ.

’βλάτε, νποκύψατε άγογγύστως εις τήν είμοφ- 

μένη*"
Κ ά λ μ α ρ ι ς.

Αλλ’ ό ‘Ραβιέννας, Γποϋ είναι / 
Σαλβατώρ.

’κδώ, ^ί0’ κΡνπτεται έν τή μετριοφροσύνη αΰτοϋ. 
Πλησίασε, ζ^Χ^τυχή· πλησιάσατε καί «μεϊς, 

χαριεστάττ)
κ ά λ μ Λ ?6 i’pC’ft70)r τότε ^p^or

'Οποίος άλλόκΟ^Ρ^^^ ο . . el.
ναι τό ένδυμα τού ύ°υ ! . . . ’Εννοώ
τόρα. ζβλέπων τήν υ?ί<κ μον* καταλαμ

βάνω διατ'ι δεν ήθελήσατε νά «ποκαταστ/β» τό γέ^· 
νειον εις τόν πώγωνα τοϋ σέβα σμίου τούτον διδα-, 
σκάλου. (’ΐδία.) Πρό καιρού μ’ ένέπαιζον τό φρονν- 
μώτερον είναι νάκάμω τά πικρά γλυκά, διά νά βάλ» 
εις τό χέρι τούλάχιστον τάς είκοσι χιλιάδας τών ταλ- 
λήρων μου.

Σ α λ β α τ ώ ρ.
*0 κηδεμών μας φαίνεται μαλακώτερος, ίδβύ δέ 

καί ό ’Ακαδημαϊκός σύλλογος ερχόμενος όλος πρός 
ημάς. (’Οπισθεν τοϋ παραπετάσματος ακούονται <ρω- 
ναί· Ζ/ίτω ό Βερνάρδος ’Ραβιέννας ! Τό παραπέ
τασμα ανοίγεται καί εϊςέρχεται ό γραμματεύς της 
’Ακαδημίας, παρακολουθούμενος υπό των ζωγράφων 
καί μέρους τών θεατών.)

ΣΚΗΝΗ ΕΝΔΕΚΑΤΗ.

ΤΑ ΤΗΣ ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΗΣ ΠΡΟΣΩΠΑ. Ο ΓΡΑΜ- 
ΜΑΤΕΣ ΤΗΣ ΑΚΑΔΗΜΙΑΣ. ΟΙ ΖΩΓΡΑΦΟΙ. Ϊ1ο2- 
2οί άνθρωποι, γέροντες δάγνας εις τάς·
χεΐρας·

*Ο Γραμματεύς.
Λέγουσιν, οτι ό βραβευθείς είναι έδώ· επειδή δεν 

έρχεται νά ζήτηση τόν στέφανόν του, κομίζομεν τόν 
στέφανον τούτον ημείς προς αύτόν.

Σαλβατώρ, παρουσιάζων Ης avtor 
τον Ραβιένναν·

’ΐδού αύτός, κύριε γραμματεύ, καί κύριοι! . . . 
'Εάν άπορήτε διά τόν ιματισμόν του, μάθετε, ότι, 
τή υπερβολή τής μετριοφροσύνης του, μετημφιέβθΐ) 
όπως τόν βλέπετε, διά νά άποφύγη τόν θρίαμβόν του, 
καί είχε μάλιστα λάβει τήν θέσιν τού μακαρίτου 
Σιμαβόου έν τω σηκω τούτω.

'θ Γραμματεύς.
’Αγαθός τούτο οιωνός διά τήν φήμην τού νέου ά- 

μών συναδέλφου’ καί αύτοϋ ό άνδριάς θέλει λάβει 
ποτέ τόν σηκόν του έν τή ακαδημία μας. (Πρόί 'Γ0* 
Κάλμαριν.) ’Αλλά, κύριε προ'εδρε, ΰμϊν άπόχε'τα& να 
στεφανώσετε τήν θαυμαστήν ταύτην εύφυίαν αμα 
καί μετριοφροσύνην.

Κ. ά λ μ α ρ ι ς, Λα^ων τον οτέγα^ον χαί 
πρνςποιούμένος θνρνάέαν^

Πρόςελθε, ζωγράφε έζοχε" σέ στεφανώ έπ ονόματα 
τής 'Ακαδημίας, καί » . .

Σαλβατώρ.
Γενναιότης, φίλέ πρόεδρε· συμπλήρωσαν» τήν διι° 

πλήν ταύτην θυσίαν.
Κ ά λ μ α Ρ_8 ί’

Καί, κατά τήν διαθήκη* τού Λαύρας,
σέ νυμφεύω μετ’ αύτής. ( θ καί ή Λαύρα
κυττάζουσιν εύγνωμόν*0? τον Σα\£ατώρ· τό πλήθος 
κράζει ζήτω ό Bspvap ο» ^βιέννας! Τό παραπέ
τασμα πίπτει.)

Τέλος τήί δευτέρας τελευταία? πράξεοκ.
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ΗΑΓΟΠΗΚΤΗΣ Η ΠΑΓΟΤΡΓΟΣ.
0 χεψ,άν τέλος πάντων παρέρχεται, καί ίρ- 

χισε τού θέρους ό καύσων, πλ-ησιάζουσιν αί ή|Λέραι 
καί’ άς αί καλαΐ Αθ<ναι [Μεταβάλλονται είς πνιγη- 
fiv κάρ/,ινον, καί οι αύχαώντες κα'. ολίγου δεΐν οιαρ■' 
ρέοντες αύτών κάτοικοι, χανδόν καταπίνουτι των 
αιώνων την ένδοξον κόνιν, και στρέφουσι τούς κεκ- 
ριηκο'τας των πόδας πρδς τό Παυσίλυπου, τδ κοινόν 
καταφύγιου, δπου παγωτά έμφορούριενοι, παραρευθοΰσι 
τό πάθος των χωρίς να τό θεραπεύωσι. ΠολκλοΙ δέ, τό 
βαλάντιο / άσθίνέστερον έχοντες, κάθηνται τεθλιμμένοι 
απέναντι τοϋ δροε ο δ 5του τούτου Παραδείσου, καί τει- 
νουσιν ίκέτιδας χεΐρας διά μίαν τοϋ πολυτίμ-ου πο
τού σταγόνα. Α,λλ’ αΐφνης έρχεται στιγμή, ά· 
παίσιον άκουσμα διατρέχει των Αθηνών τάί οδούς·

*6 πάγος έτελείωσεν, έξηντληνθησαν αί φαραγκες 
^Πάρνηθας καί τα α^α' ’ “ °'

^.οσ'ια συαφορά τότε ! ‘Οποία αθυμια, κατα- 
τ.> ν π4λιν ’ Αί χεΐρες πίπτουσιν άόρανείί, 

01 πόδε< άκινητοϋσιν, ϊ^σσαι κρέμανται, ο νους 
άργεΐ, μάνΛ Φαντασία ίπταται εις τού Ολυμπου 
τάς δροσερά; ψυχρά? κορυφάς, είς τάς
άκοωρείας των χ- ’ ι πολλοί, όλόκληρον τό 
Λευκόν ορος της , ,, ff7-/ov μεταβεολημενον

παγωτον, εισί «θ-χον το καταβρο-
70ίτεΓ πολλοί καί εις ^θ. Μ·^ου τλν τύχην 
Οα έστεργον, αν εδύναντο ταςάχλωσιν ει« πάγον 
παν πίάγμα ού τίνος ηπτονΧθι δι’ πάγον 
θά έδιδον δ,τ', εχ0’^1 πολ^'·μώτε0ον έπί ΚΛ'

άλλοι έν τ?| απελπισία των ζαταφεύγουσιν είς 
μάτων τινών άνάγνωσιν γνωστών διά τήν ψυχρότη
τά των.

'Αλλά τί δ ανθρώπινος νούς δέν εξευρίσκει; Αυτός 
δστις διά τοϋ ηλεκτρισμού άφήρεσε τήν άπόστασιν, 
διά του χλωροφορμίου άφγρεσε την άλγηδόνα, αυ
τός καί διά τοϋ ενταύθα ε’ικονιζομένου παγοπήχτ^ν 
η παγονργοϋ άφηρεσε τον καύσωνα. Σύγκειται δέ 
τό σκεύος τούτο άπό τέσσάρας συγκεντρικούς κιλύν- 
δοους, άν ό πρώτος, δ έξώτατος περιέχει ύλην τινά 
μή αγωγόν τής Οερμότητος, ό δε δεύτερος ύδωρ, ΰ 
τρίτος μίγματα συγκείμενον άπό τρία μέρη Οειϊχής 
σόδας καί δύω θαλασσίου όξέως, η άπό έν μέρος νι- 
τροαμμονιακού άλατος καί εν μέρος ΰδατος (δπερ 
βραδύτερον μέν ένεργει, άλλ’ είναι διαρκές), δ δέ τέ
ταρτος τά ρευστά τά μέλλοντα νά μεταβληθώσιν είς 
παγωτά. Τό περιεχόμενο·/ τού τρίτου κιλύνδρου μετα
βάλλει τό ύδωρ τού δευτέρου είς πάγον, δι’ απλής 
στροφή? τής εν τη κορυφή τού σκεύους χειρίδος· γ(. 
νεται δέ ή ό'λη εργασία έν όλιγωτέρω χρόνιμ τών 10 
λεπτών, καί έπι μετρία δαπά-.η έν πάση στιγμή χαΐ 
έν αύταΐς ταΐς έρημοις τής Αραβίας δύναταί τις νά 
κατασκ&υάζξ) παγωτά, και νά καλή τόν χμιμώνα με- 
σοϋντος τού θέρους:

ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ.·
ΜΙΧΑΗΛ. Ο ΝΟΣΤΡΑΔΑΜΟΣ.

Τπό

I. ΔΕ-Κ1ΓΑΑΑ.

Il faut avouer qu il 8e 
d’^tranges folies dans la t&e 
des homines. (Moliere)

Μετα;ϋ τών μετά Χριστόν προφη™* ^αριθμπτ^ 
καί ? Νοστράδαμος, οςτις είς τινα τής Εύρώπης μέρη 
απολαύει παρά τω όχλω τήν αύτήν ήν καί ό Αγαθάγ
γελος έν 'Ελλάδι τού μάντεως όπόληψιν. *|σως 
κατά τήν έσχάτην ταύτην τριετίαν Ευρωπαία τινίς 
ένησχολούντο είς τήν έξήγηοιν τών ~ροφητει^ν T0U| 
ώς πολλοί έκ τών ήμετέρων είς τήν τού ’Αγαθάγγε
λου έπί του υπέρ ανεξαρτησίας άγώνος, ΤούΤόυ ένε
κα νομίζομεν δπι θέλομεν ευαρεστήσει τούς άναγνώ- 
στας άναφέροντες ^θλίγα τινα περί τού βίου αύτοΰ.— 
Κατήγετο ούτος έζ έπατριδών, καί έγεννήθη τήν 14 
Δεκεμβρίου τοΰ 1503 έτους, κατά τινας μέν έν Σο· 
λόντί, καθ’ άλλου; δέ έν άγίω ί>εμυγγίω, κωμοπό- 
λει τής έν Γαλλιορ Προβηγ^'^^ πατήρ του ήτ» 
σύμβολαιογραφο?, ό δέ πάππος του μ^'^ΡΧετο τήν 
ιατρικήν,^ κα. παρ α,5_0~ δτ» έδιδάχθη τέ·;
πρώτας αρχας της μαθη . ί,ως δέ καί τής 
τρικής. ' Ιίχε τίρός θειον πρύς
όςτις, κατά το/ έπικρατσί>'α ««τεγί-
νε-ο είς τήν κΧ·. πιθανώς δ νέος Νβ-
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βτράδαμο; έδιδάχδη παρ’ αύτοϋ την ίπιστ^μην ταύ- 
την si; ακολούθως διεπρεψε. Μόλις έφηβος ών. 
«ττάλ'Ο EU Μορ-^ελλιέρον ϊνα διδαχδή τήν ιατρικήν, 
βθ-ν (7.ετά παρέλευσιν τινών έτώ*, ήτοι τώ 1525 
ίτει τ,ναγ*άσθρ ν’ αναχώρηση ένεκα τής έπισκη- 
ϋσής πανώλους νόσου, καί νά μεταβή εις Τολιό- 
«ην χάεείθεν δ’είς Βουρδίγαλα, όπου ήρχισε νά με- 

■ ’ -τλν ΐατοικήν μέγρι τού 1529 έτους, δτ* έ· 
ΊερΥ ι t * -ν 'Ρ « ‘λ ρ' ι -u tic Μο'-ί,πελλιερο^ ον* να λαο·/!, ως ελαοε, πεστρεψεν εις ΐ’ΐ , _ r _ .»

■ διδάκτορας της ιατρικής αςιωμα· ίττανελυων 
j. Εΐς τά αύτά δπου καί πρότερον αετήρχετο 
τήν ιατρικήν μέρη, καί καταλύσας έν 'Αγίννω, συνω- 

On μετέε έκεΐ διατρίβοντος σοφού ’Ιουλίου 
Κ^ζΛς τού Σκαλιγέρου, δςτις, φαίνεται, τον παρε- 
κίντσ£Γ ν’άποκαταστηδή καί νυμφευδή έν τρ πόλει 

" * 'Αλλά μόλις ήρχιτε να αίσδάνηται τάς ήύο- 
,rXUXToii έγγαμου βίου, άποκτίσας καί δύω τέκνα, 
δ-ε άωρος δάνατος άφήρπασε καί ταύτα καί τήν σύ- 
r* αύτού" ήναγκάσδη αρα νά εγκατάλειψη τήν 
(,υγον τόττον λυπηρών αναμνήσεων, καί νά με-
■*·Υςνν0 ·’ Μασσαλίαν, δδεν μετά παρελευσιν έτών 

τα c-ίέβη Σολόνην, Ενδα ένυμφεύθη έκ δευ- 
’ξ1*1' εοί τό 1544 έτος τ·^ ·Αναν Πουσάρτ. ’Εν 
,ε<’°υ, ,Ληκολούδεινά μετέθχηται τήν ιατρικήν, έξα· 
τ0“°υ ;τήνμέ μυστηριώδη καί άγυρτικόν τινα τρό- 
®κω*«θ'τρόπος ουτος είναι βέβαιον, δτι είναι ανάξιος

- ταύτης έπις-ήμ7*’ ελκύει δυστυχώς προ 
•τής Lpai προσοχή7 Tg,M ·χαΰ)ν, καί διεγείρει
WXVft ί (-U.0V αύτά>ν· Τ°ύτο συνέβη καί είς αύτόν τόν 
*Γ^ν .„«· οί σύγχρονοι του έκπλαγέντες άπο 
Ιίοστρα αότού επιδείξεζς> έδεώοησεν αύτδν ώς

Κώτερον των άνδρών τϊ1ς έπο^ς έκε(ν.ύς, δ9εν 
”Γ“Ϋ λ ,54θ ένέσκηψεν νΐ πανώλης έν ’Ακύα τής 
ίτε ς ό δήμ°ί προσεκά·χεσεν £·χ·χΟγ
Γαλλίας. άπαγχάξη τήν πόλιν τής λαοφδό-
Ιππο'-?^ .θ ^οστράδομος έδέχδη άσμένως τήν 

Ρ®’1 καί έξεπλήρωοε τώ οντι τά καθήκοντα
%ρόσκλη’ ζή\Ου κ%1 δραστηριότητας, πάντοτε
του Κ'ετ*^να ^γυρτείαν διότι μετε-χειρίζετο ίδιά τι- 
δμως μ ‘ αλάνθαστα θεραπευτικά, των οποίων 
να δέν συγκατένευε πώποτε νά γνω-
σ * Κ0£' c;£ άλλον.’Εζαλειφθε(σης δέ τής επιδημίας,
στοτοιηση ει’_ . . _ ,r « ■- ’^Λ^βευσεν αυτΟν οι αορας συνταςεως, ην η
• οημ.ος ευρ*-'“ - & . \ . ,Χολούδει νά τώ χορ^ΥΤ δια πολλά κατα συνεχείαν 
έ'τ'Λ· ’Αλλά μδλ^ς επαυσεν ή επιδημία Λαί άλλη ό
μοιας φύσεως άνεφάνη έν τή πόλει τού Αουγδούνου. 
ίπο.ο καί πάλιν προσεκλήδη, καί όπου διέμεινε μέ-
- jt τής έξαλείψεώς της. Μετά ταύτα έπανελδών είς 
ϊολόν’Λ*, δέν ήξιώθη πλέον τής αύτής ώς καί πρότε-

ΰποδοχής, εϊτε διότι είχε γενή γνωστή ή πραγ*
1 τι/-ή αότού αξία, ή ένεκα τού όποιου συνήθωί 
^οίενεϊ Οφδνου είς το,γς συγχρ^ους συμπολίτας ή υ_ 
ZLdvou^ φΖσ'δ-ίς?έΥΪΙ τί> Εδαγγέλιον «ού· 
δείε ποοψ^^ έν τΐ> πατρίδι αύτου. » Π
πρός αύτόν ά^ζ'ησεν ^α2τγ> δυσμένεια τών συνδη- 

μοτών του “·\ τοσοϋτον τόν Νοστρα α-
jaq*, ώστε σχέσεις του,
«χεδόν τήν ίί<τΡ»κής, καί «φιερώθΑ

όλοκρήρου εΐς τήν μελέτην. *Αν καί κυρίως έπη·)·γέλ- 
λετο μέχρι τής εποχής ταύτης τήν ιατρικήν, δέν έλει- 
πεν όμως, ώς κάτοχος τής αστρολογίας, έκπλη- 
ρών ενίοτε καί τά τού μαντέως έργα. Ούδέποτε 
όμως ή εργασία αύτη άπησχόλτ,σεν αύτόν πριν τής ής 
πραγματευόμεθα εποχής ούτως ώστε νά κατα- 
σταθή αύτη τό κύριον καί μόνον αύτοΰ έργον. Κατά 
τήν εποχήν ταύτην, κυριευθεΐς φαίνεται ύπό αγγλικής 
ύποχονδρίας, ή έξάψεως τής φαντασίας, ένόμισεν έαυ- 
τόν καταληφθέντα ύπό πνεύμ.ατος προφητικού, κ«ΐ 
ήρχισε νά έκθετη έγγράφως τά; προφητικά; αύτού 
εμπνεύσεις, άς κατ’ άρχάς συνέγραψεν είς πεζόν λό
γον, άλλα δι’ άποφθεγμ.άτων αινιγματωδών ώς ό ί
διος όαολονεϊ, καί τά όποια, πρός περισσοτέραν έμ- 
φασιν, ηθέλησεν, ώς λέγει, νά μεταφέρη άκελούθως 
είς στροφής τετραστίχου;» Συνέταξεν δ’ επτακό
σιας, ταύτης διαιρέσας αύτάς είςέπτά έχατοντάδας, αϊ- 
τινες κατά πρώτον έξεδόθησαν έν Δουγδούνω τύποις Ρι
γωτού ( Rigaut )τό 1555 μέ τινα επιστολήν έ.τί κεφα
λής ένεϊδει προλόγου άποτεινομε'νην πρός τόν νεογνόν αυ
τού υιόν Καίσαρα. Ή έκδοσις τού συγγράμματ0ς τούτον 
έπροξένησε μέγαν είς τήν Ευρώπην κρότον, καί πολύς 
λόγος έγένετο πανταχού περί τού Νοστραδάμου, το- 
σούτω μάλλον, καθ’ όσον αί περί αύτού γνώμαι τού 
κοινού διηρέθησαν, διότι πίνες μέν έθεωρησαν αύτόν 
ώς φαντασιοκόπου ή xa't φρενοβλαβή, άλλοι δε κατά 
τήν τότε επικρατούσαν πρόληψιν, τόν εςελαβον ώς 
μάγον, καί ασεβείς μετά τού δαίμονας σχέσεις έχοντα, 
άλλοι πάλιν δίίσχυρίζοντο ότι πραγματικώς κατείχε 
τό δώρον του προφητεύειν, καί άλλοι έπ'ι τέλους ού- 
δεμίαν έπέφερον περί αύτού κρίσιν, ευρισκόμενοι ε’ς 
αμηχανίαν, άόυνατοΰντες, ώς έλεγον, νά χα- 
τανοήσωσι καί έξηγήσωσι τό φαινόμενον ! · . .. Ώ 
καιρός, ώ αμάθεια!... ’Εν τοσούτω μεταξύ τών θαυ- 
μ.ας·ών τού Νοστραδάμου ύπήρζε καί ό τότε ήγομονεύων 
έν Γαλλία ’Ερρίκος ό Β'. καί ή μήτηρ αύτού Αίκατερίν* 
ή έκ Μεδίκων, οί'τινες κ νούμενοί ύπό θαυμασμού καί 
περιέργειας, ήδελησαν νά ϊδωσιν ίδίοις όφθαλμοίϊ Χζζ’“ 
γνωρισωσι προσωπικώς τόν προφήτην. Επομένως διέ
ταξαν έντόνως τόν τότε διοικητήν τής Προ^ΛΪΓα« 
Κόμητα Τένδην νά τόν έζαποστείλφ ε:’« Παρισιού; 
όσον τάχος καί άξιοπρεπώς- Τήν ϊ 5. “ότού
ετο>ς παρουσιάσθη είς τούς ηγεμόνα; τούτους, οιτινες 
τόν ήξίωσαν λαμπρά; ύποδοχής έδωρησαν
προσέτι εκατόν χρυσά νομίσματα. Ακολούθως έ ,τάλη 
παρά τού Βκσιλέως είς Πλαισύ δ'·α νά ιόφ ,ού, εκ=£ 
διαμένοντας βασιλόπαιδας, καί ίόίω; νά προμαντεύσ·/) 
περί τού μέλλοντος αυτών. Οποια Τινά ο* έπροφήτευ. 
σε περί τιυν βασιλοπαίδων είναι παντη άγνωστον, 
βέβαιον όμως, ότι έςετέλεσε μετά μεγίστης επιτήδειό- 
τητος τήν εντολήν ταύτην και οτι άνϊχώρησεν έκεΐ- 
θεν διευθυνόμενος εις τόν τόπον -γης διαμονής του 
ϊολονήν, πλήρη; τιμών καί Φιλοδωρημάτων, 'tl δε- 
ξιώσις αύτη, 71 υπ0 τ°ύ "κοινού εύμενής τού συγ
γράμματος του ύπο οχ?, παρεκίνησαν νά έξακ°- 
λουΘήση τό έργο"·'. **1 ούοως ^ν έτει 15 58 έξέδωκε 
νέαν εκδοσιν έπηυ^ημέ^ έκατο·.-

Ιτάδωνή τρ-.ακοσιω,. τεταασιίχων στροφών. Τήν
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Si ex-So-Jiv ταύτν, έ(!ΑΐΓεριέχουσαν Χ,^ίας προφητείας 
είς ίταρί^.ο-ί τετραστίχους στροφάς, αφιέρωσε τώ 
Βασελεϊ, Β/ έΟεάρει τρόπον τινα ώς ιδιαίτερον αύτοϋ 
•προστάττ,ν. Τοίτων ουτ»; έχόντων, συνεπεσε τό επό
μενόν έτος ν ί~οβιάτη ό Βασιλεύς Ερρίκος ύπδ τραύ 
ματος δ ΰπέοεοεν έν τινι ίπποτικω άγώνι, καί τόν 
θάνατον τούτον έδόξαζε τδ κοινόν δτι προεΐπεν ό Νο- 
στράδαμος έν τή 35 προφητεία τχς Λ', εκατοντάδας 
ητις έχει ώς εφεξής·

. Le lion jcune le vieux surmontera 
En champ bellique par singulier duel, 
Dans cage d'or les yeux lui crevera 
Deux classes une, puis mourirmort cruelle.» 

ταφρίσεως και Πραγματεία περί ψιαμυθίων Χαί μόρα*.
*0 Νοττράδαρ.ος άφήκε τρεις υΙούς καί τρεις θυγα

τέρας, καί πρδς τούτοις δύο αδελφούς, χαί όμως -j 
οικογένεια τών Νοστραδάμων από τής παρελΟοΰστκ 
ακόμη έκατονταετηρίδβς έξέλιπεν όλοτελώς.

Τδ έξης λατινικόν δίστιχον, τό εύστόχως κα» μί 
πολλήν κομψότητα έφαρμοζόμενον είς τόν Νοστράδα^ 
μαν, αποδίδεται είς Στέφανον τον ’ΐοδέλλην.

Nostra damus, cum falsa damus, nam faller« 
nostum cst,

Et cum falsa damus, nil nisi nostra danaus.

<^g»o<§S>45»

17.

■^ρχτικδς Ιχχ.Ι^νς.

Τίς δεν γνωρίζει ότι πρδ· επτά έτών, τής επιστή
μης γενναίος πρωταγωνιστής, ό 'Αγγλος πλοίαρχος 
Φραγκλΐνος, άφ ού πολλάκις περιήλθε τά δ 
σφκίρια, καί τάς μάλλον άγνωστους εσχατιάς τής 
υδρογείου, άπέπλευσε τέλος πρδς τδν βόρειον πόλον 
ού τάς έρήμους καί άλλοτε ειχεν έπισκεφθή, 
σκοπώ καί έλπίδι του νά άνεύρη παρ’ αύτδν και ΰπέρ 
την ’Αμερικήν δίοδον άπδ τού βορείου είς τδν Ειρη
ναίον ’Ωκεανόν,· Πολλ,ο'ί νέοι έξοχου Ικανότητας καί 
γνωστών οικογενειών τδν συνώδευσαν είς τδν έπιχί,. 
δυνον τούτον εκπλουν, ό'στις ύπέσχετο εν τών πίρν- 
εογοτάτων νά λύσρ γεωγ?αφ.κών ζητημάτων, ’χχ·^ 
εις τού πόλου το αχανές σκότος καί τάς αιώνιας ό> 
μίχλας βυθισθέντες 0;_ γενναίοι θαλασσοπόροι, 
έπτα ετών δεν έφανησαν πλέον, καί μάταιαι άπέβη- 
σαν αι μακραί προ(-^ΟΖ{'α,^ μάταιαι αί ίδιωτικαί κ^ί 
δημόσιαι προσπάθειαι, μάταιαι αι άλλεπάλληλος 
πλοίων άποστολαι, πρδς άνεύρεσίν των. ’u Λαίδυ 
Φραγκλινου, ή πιστή σύζυγος τού νέου ’ΐάσωνος, άφ’ 
ού προσέφερε πάσαν τήν περιουσίαν της όπως όπλίση 
πλοία, καί πείσρ ναύτας ν’ άκολουθήσωσι τοϋ άνδρός 
της τά επικίνδυνα ίχνη, άπελθοϋσα κατώκησε τάς 
Όρκάδας, τούς άξένους σκοπέλους, οΰς δαίρουσι νυχΟ^ 
μερδν αί ύπερβόριοι καταιγίδες, καί έκεΐ οσάκις 
πει λευκόν ιστίου είς τδν ορίζοντα, άναβαινουβΟ{ 
τούς υψηλότατους βράχους, τω νεύει δια τού μανδν· 
λίου της, τδ καλεϊ διά τής χειρδς, άλλα τδ πλοϊον 
παρέρχεται, καί ό όρίζων μένει έρημος πάλιν ώς πρίν.

Πέρυσι τινά ίχνη τοϋ έκπλου άνεκαλύφθησαν. Είς 
άκτήν έρημ,ον καί χιονοσκεπή τών βορείων άκοων τής 
’Αμερικής, εύρέθησαν σχοινιά τινά κεκκομμένα, κο' 
τιν« οστά καί άλλα λείψανα δείπνου, τοΰ τελεί 
ταίου ίσως δείπνου τών ναυαγών. 'Αλλά καί ταΰτα 
δέν συνετέλεσαν είς τήν άνακάλυψιν τών άπολολΛ- 
των, η μάλλον έθεωρηθησαν άπόδεζξις ότι ^β- 
λέσθϊΐσαν «ύτοί καί τα πλοία. Καί δμωί oi 
των, ή «ύζυϊ°ς τουφ?«Υ>ιλίν0υ κα1 ή Άγϊλί«πδσ«, 

. .k τήν ^?ιμν«γ«νεμερ(ζϊτο . έζηυγενισμέ>ος 

' πΐ’^σωσιν» αίαν, ίζτίΧολοΜθο^ έΕ(6ύνας άπεγν«σμ4ν«ς.

'η δ έπεξήγησις αύτη τοσοϋτον ηυξησε τήν φζμζν 
αύτοΰ, ώστεπανταχόθεν συνέρόεον πάσης τάξεως άν
θρωποι διά νά ίδωσι καί γνωρίσωσι προσωπικως τδ·< 
.-νέου τούτον προφήτην, οςτις κατήντησε νά μ'Λ 
σχεδόν καιρόν διά νά δέχηται τάς επισκέψεις. Αλλα 
καί αύτόςά Βασιλεύς Κάρολος ό ©'. φθάσας είς Σολόνην 
εζήτησε πρό παντός άλ>λου νά ιδτ, τόν Νοστράδαμον 
καί άτασαν τήν οικογένειαν αύτοΰ· καί μετ ού '·0Λυ 
διερχόμενος διά τής παρακειμένης Αρηλατης, 
να τόν ώφ έκ νέου, καί φιλοδωρήσας αύτδ^ 200 
χρυσά νομίσματα, τδν διώρισε καί αρχίατρόν τής Αυ
λής. Δέν έδυνήθη δμως ν’ απόλαυση επί πολύ τών 
αγαθών τής νέας ταύτης θέσεως, διότι μετά παρελευσιν 
δεκαέζ μηνών, προσβληθείς, υπό βαρείας νόσου, «■'•εοιω 
vs.v, ό δέ νεκρός αύτοΰ ένεταφιάσθη εις την εκκλη
σίαν τών. έν Σολόνη Τσοκολαντών, ένθα φαίνεται τω 
είσιόν τι έξ εύωνύμων ή ανάγλυφος [αύτοΰ εικιον, 
ύπό τήν οποίαν άναγινώσκεται έπί μαρμάρου ή 
επιτάφιος επιγραφή·

D, Μ.
Ossa clarissimi Michaelis Nostradami 

Uoius omnium mortalium judicio dignissimi· 
fujus pene divino calamo, totius orbis;

Ex astrorum influxu, 
Futuri eventus conscribuntur- 

Vixit anno 62. menses G. dies 
Obiit Solonae 

Anno CLg. q. LXVI. 
Quietein posteri ne invidete.

Εκτός τών είρην ένων δέκα προφητικών έκατοντάδων 
έξιδό9ησζιν μετά τόν θάνατον αύτοΰ δύο δτεραι έζ.α- 

ώστε τδ όλόκληρυν σύγγραμμα φέρει 12 
ίκατοντά^ς 1200 τετραστίχους στροφάς. Τοΰ 
βυγγρ^’ν·κτος τούτου έγειναν ακολούθως πάμπολλοι 
εκδόσεις μαλ>^ν τττον διαφέρουσαι διά τροποποιή
σεων καί προ^ , πρώτης, ώς συνέβη
παρ κμιν καί .. ,Ρς ’Αγ«θαγγέλου. ,

Εςέόωκε προς ^ράδαμΟί

λόγου άξια. Γ«υτα, Υγιεινά πα-
ργγέλμ«τ«. — Περί — Επετηοίς
τοΰ ])ΓοστραδαμθΛ — _Μ,ϊτα7λώ·ττισζς είς Γαλ’ 
λοιόν πον·/μ«Τ^ τΐν0ς Wu 1 «ληννΰ AaTl»‘*^ I**’
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’ΐίθΰ ό[Λως, άκουσμα ανέλπιστου αίφνης! Τά πλοία 
τού Φραγκλίνου εύρέθησαν, η καν νομίζεται δτι εύρέ- 
θησαν. ΕΪς αξιωματικός τοϋ 'Αγγλικού ναυτικού, συν- 
αμιλών κατά τόν ληςαντα Μάρτιον μετά τίνος εμ
ποροπλοιάρχου, Στορέΰ καλούμενου, ηκουσε παρ’ αύ 
τού, ότι άλλος πλοίαρχος τής αύτής εμπορικής οικίας, 
Κοοάρ^ος τοΰνομα, διοικών δέ τό πλοΐον το καλού 
μενον ’Ανανέωσις, διατριβών συγχρόνως μετ’ αυτού εις 

Ίίουεβέκ κατά τό παρελθόν έτος, τώ ειπεν ότι κατ 
*Αποίλιον τού έτους εκείνου ά~Ζντνισεν έν τώ βορείω 
ώκεανώ, εντός πάγων συνεσφιγμένα δύω πλοία, ώς 
έφαίνετο, έγκαταλελειμμένα, καί νομίζει ότι ταύτα 
ησαν πιθανώς έκ των τού Φραγκλίνου.

Ό αξιωματικός άνέφερεν αμέσως περί τούτου εις 
τό ναυαρ/εΐον, δπερ έν τώ άμα διέταξεν έρεύνας καί 
ανακρίσεις. Και Ρ·^7 άνευρεθείς άνεκρ,ίθτ) ό
έαποροπλοίαοχοί, όστις έπεκύρωσεν όσα είχεν έκθέ«ι, 
μαί έπανέλαβε καί τήν πρός αύτόν διήγν,σιν τού άλ-

Φραγ.κλινου τα πλοι.α· επειδή δε έσπευδαν νά έζέλ- 
θω τοϋ κινδυνώδους εκείνου μέρους, έν οσω ή θά
λασσα ήτον ακόμη καθαρά ομίχλης, καί επειδή ει- 
χον ήδη μ.ακρυνΟή πολύ πριν λάβω τινά άπόφασιν, 
δέν ήδυνήθην πί'έ^ν ν' αναχαιτίσω τόμ π/ούν μου 
διά νά τά έςετάσω άκριβέστεεον. Ηδη όμως εΐμΐ 
γνώμης ότι αύτά πρέπει νά είναι τ άπολεσιέντα 
πλοίο. ·

Μετά ταύτα, ό άνακρίνας τόν Κ. Στορέυ, μαθών 
ότι ή σύζυγος τοϋ πλοιάρχου Κοβάρδου διέτριβεν έν 
άλλη τινι πόλει τής Αγγλίας, έσπευσεν αμέσως πρός 
αυτήν, καί ήκουσε καί άπό τού στόματός της ότι 
τήν αύτήν διήγησιν πολλάκις τή είχεν έπαναλάβει 
ό άνη'ο της, δστις ήδη ακόμη έκυβέρνα τό αύτό 
πλοΐον, τήν 'At artaoir, καί έπ αύτοΰ είχεν άπο- 
πλεύσει εις Βενετίαν, δτι δέ ό υποπλοίαρχος, πρό ο
λίγων ημερών είχεν άπέλθει εις τήν πόλιν Αίμερικ> 
οθεν έμελλε νά μεταβή εις Αμερικήν·

του δι ’Αμερικ 
ώς έκ στόματο 
τού ιλοιάρχοϋ Στορεύ 

πλοία ήσαν εντελώς κα'ηρτισμε7*’ 
άλλο ολίγον κεκλιμένου, αύτά μ--7 μ-λαυ? 
ιστούς έχοντα λελευκάσμ.ενου; 
λώς έγκαταλελειμμενα; c , 
κόμη δτι όταν είδε τά ,.λο.α,

λο» εμποροπλοιάρχου Κοβάρδου, ής τά κυριώτερα 

__  , Τήν 2θην· ’Απριλίου 1851 παρέπλεον πρός 
«νοτολάς τάς γάλους τής Νέας φουνδλαγδίας, 
ιί- β. ΙΓλ. 45° δΟ1, εχων λαμ-ρόν άνεμον ΒΛ, καί 
ώΟαο'^7 °ύρανόν. ’άπηντησα πλέοντας 
η«ιγολ<5ψ0υί· εις δέ έξ αύτών ήτον μέγιστος, καί πρός

ΐ Τό ναυαρχείου λαβών τάς πληροφορίας τΛ^'α'· 5 
γραψεν άμ.έσως διά των τηλεγράφων, εις μέν την .>· 
νετίαν νά έςετασθή ό πλοίαρχος Κοβάρδο;, <χ!/·χ ·_ 
ση είς αύτην, εις όέ Λιμερΐκ, νά εύρεθ'ρ 
αργό;, καί νά έρωτηθη ομοίως. .Μετά δύω^ ό* /ιμε^α, 
ελαβε-τήν-απάντησιν ^r. j δτι ό ύ,.ο.. > ο.-

κοχος ά>ευρέθη έν Λιμερΐκ. 
χωράσεώ.- — - λ·
□ωσε ο»τα δύώ τοιΐστια πλοία. Οί ιστοί αύτών ήσαν 

ϊονεσταλμ^0’’ αί κεραϊαι καταβεβιβασμέναι, κα1 -ά 
πάντα ού^ συ7Εοκευασμένα, ώστε έφαίνοντο δτι διε- 
χειμέρευσ*7 ’‘“θολωμένα έν τώ πεπηγότι πε- 
λάγει. Πε?'ν τΖ|ν^ί^'^τΖν, "?αν τ7'? πρωίας, δτε ά- 
πείχομεν αύτώ7 ά^ίλιον, ·ό υποπλοίαρχος μ’ έ 
κράζε νά ΐδώ ''°ν ,” ^νέβην°ν r<x 7·^°ΐ'α· Ζν 
τ^γμήν δ’ένδυθ^’ 2^7° κατάστρωμα, το 
πλοΐον μου ήν δέ τό τη-

-•/οηιτ^ ί^-ΐν?- - , , .λεσκοπιον, παρετορ' -ταξ τι? αυτ{θν,
άλλ’ οΰίεΐς 'έφαίνΐΤΟ· ·7

νά εύρεθή ό υποπΛΟΐ- 
οίως. '.Μετά 

ο ναυκοχεΐον. οτι 
τήν πρωτεραι 

και'έϊέάιάίίθ^ΐς έ,.εκυ- 
ζού Κοβάρδου μαρτυρχ- 

Κατ αυτόν τν 
τό Sv ορθόν, πό 

τούς δε 
'e?'«70vT0 δέ έντε- 

όποπλο·%?χος δ,Τιγ.·θΤι α. 
,,λο.κ, <ζπήϋμ)ε ν’ αναγγείλη 

τούτο είς τόν ναύκληρον, οστις ασθενών καί κλινή- 
ΐρης ών, άπεκρίθη μονο'^ “Καλώς.» 'ο όποπλοίαρχοςι 
επομένως δέν ήθέλησ^ ν άναλάβη’τήν ευθύνην τοϋ να 

®5ι>λλογίσ?ην τού πλησιάση ρές τόν-πα-γόλοφον^ χα< ούτως έζηκαλουθή"
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H ΕΝ ΙΙΕΡΑΙΕΙ ΕΟΡΤΗ
Λαμπρά ίορτη έφαίδρυ-,ε περί τά τέλη τοϋ Απρι - 

λίου τδν Πειραιά, άναμ.ΐ[Λνήσκουσα τάς αρχαίας ρεγά
λας ήσ.έρας του. Γόν ϊαπτάλ. Γαλλικόν άτριόπλονν, 
τό ρ.ένιστον των πολεμικών ατμοκίνητων άφ’ δσα 
ποτέ κατεσκευάσθΆ^αν παρ δλοις τοΐς έ'θνεσι, καί 
περιεργότατον ^ιά τό ιόιόρόυθμ,ον τοϋ μηχαν,^μο» 
του, πρί> ολίγου κατατϊλεΰσαν εις τάν λιμένα των 
Αθηνών, έπεθόμζσε νά έπισκεφθη δ Μεγαλειότατος 
Βασιλεύς της Ελλάδος μετά τής Βασιλίσσης· ό δ* 
πλοίαρχος αύτοϋ, προθυμούμενος άξίως ν’ άνταπο- 
κρ.θή εις τήν γενομένην «ύτώ τιμήν, παρεκάλεσε τέ 
Βασιλικόν ζεύγος νά δεχδή γεύμα εντός το~ πλοι„ 
του, καί ό ναύαρχος, δστς'ς £τυχεν έπίσης έν Πε»- 
ραιεΐ ώρμισμένος, χορόν έντδς τής Ναυαργ(δος. 
Οί κάτοικοι παντες τών Αθηνών, τοϋ θεάματος τού
του τής Βασιλικής ΰποδοχής θέλοντες ν’ απολαύσω- 
σιν, άπό βαθέως δρθρου ησαν εις κίνησιν, καί αδιά
κοπος σειρά «μαζών άνήρχετο καί κατήρχετο 
τής ημέρας τήν Πειραικήν, καί πάμπολλοι τ&ν σού 
όχλου, άνθη εστεμμένοι, πεζοί διά των αγρών χα- 
.ριεστέραν καί δροσερωτεραν έτεμναν τήν πρός Πει
ραιά, Αν καΐ .δι’ όλης τής ημέρας σφοδρός κα! Οχυ
ρός άπαρκτίας έπνεε, καί οχληρά ήγ-:ίρε Χ0. 
νιορτοΰ, είχεν όμως ή οψις τής πόλεως εκείνης Αλη
θώς φαιδρόν τι καί έορτάσιμον.—r-Τίς έκ τ^ν όρ»*· 
των τάς πληθούσας αύτής αγοράς, τάς πολ^θ^φονς 
οικίας, τας ευπρεπείς εκκλησίας, τας ττεριγλύφθ1^ 
κρη'νας, καί ασα άλλα κατεκόσμησεν «ύτή^ .· φιλό- 

, καλός δραστηριότης τοΰ,τε πρώην δημάργΟυ θ«>-. 
; χάρη, καί τοϋ '’ύν, Κ.^'Ομηρίδου, έδύνατο νά 
■ στεύστρ ότι «ύτη είναι εκείνη, ή ' .

σι μόλις έτών συνίστατο έκ μι£ς χχ1 , χα^- 
βης, καί ταύτης.εν τφ τελματι βα-ευούσης, *««?■ 
^«όσ,ί X" ’«‘XfoS «««γωγί.»
τελωνιακου φυλακος , l i

' ΠΪΡΙ ^ά τ^Τ V μβ^μβρίιτν ό »*· 
σ^£υζ κατ?λθον εί ηλ κα1 β^’^ικής 
^Γ^έίΛβου' Εν ξ~ ξζι0|χιδ? καί έπέβη τής βασ»λι« 

«υ.α δέ πάντα μέν τά έν τΰ»
Πειραιει π Λι« ’’.«τεκςσμήδησαν άπό ίριδας ««>»’·

πός τής οδοιπορίας των, ή γεωγραφική ίέσις τοζ 
στόλου, θέλουσιν έκτυποϋσθαν καθ’ ήμέραν εις γαρτία 
καί λωρία μεταξωτού, καί χιλιάδες αύτων θέλουσιν 
έντίθεσθαι εις αερόστατα, καί διασπείρεσθαι διά τα3 
άνεμου. ΔοκιμαΙ γενάμεναι έν ’Αγγλία απέδειξαν, 
ότι διά τού τρόπου τούτου δύνανται νά διασπαρώστν 
ιίς μεγάλας αποστάσεις. Γίνεται δέ χρήσις χάρτου 
έχρωματισμένου, διότι αύτός μόνον φαίνεται μακρό - 
τεεον έπΐ τοΰ πάγου, καί τής χιόνυς, καί τά αερόστα
τα κατεσκευάσθησαν ούτως, ώστε νά έπιπλέωσι καί 
έπί τοϋ ύδατος.

(,EV^TT^lxS>r

es τόν πλοΰν ένέγραψεν όμως τήν ιτίρίτ-χσιν εις τό 
-ήμερολόγιον.

Αλλά τό περίεργον είναι ότι,' έρεύνης γενομένης, 
ΒΪς τήν εφημερίδα τής πόλεως Λίμερικ, τής 28ής 
Μαΐου, 1851, εΰρέθο κατεχωρημένη’επιστολή έπι- ·. 
βάτου τινό; τής 'Λνατεώοιως, ήτις είχε παρέλθη ά· ι 
παρατήρητος. ’ΐδού αύτή.

«’Εκ Κουεβέκης, τή 9 Μαΐου, 1851.
« ΧΟές έφθάσαμεν έδώ μετά πλοϋν ταχύτατον · 

κατά τάς 13 πρώτας ημέρας, διότι ότε άπηντήσαμεν ι 
τούς πάγους, ήμεθα ήδη πρός δυσμάς τής Νήσ.υ τών 
Πτηνών, εντός τού Κόλπου, καί έπί δεκαέξ ήμέρας 
πεοιεπλέομεν βοηθούμΧνοι ύπό.λαμπροΰ ανέμου. ’Αλ- 
λ’ έκτοτε ή οδοιπορία μ*? άπέβη λίαν έπίπονος. καί 
πολλά πλοία, ώς ήμεΐ« εκτεθειμένα, ϋπέφερον. ’Αδυ
νατώ νά σάς περιγράφω τήν όψιν τοϋ πεπηγότο; 
πέλαγους. Επί δεκαέξ μίλια έπλεύσαμεν. κατ’ εύ- 
θεΐαν, ζητοϋντες διέξοδον, άλλά μάτην καί τούτο 
πολύ μάς έστενοχώρει, διότι άνευ τού κωλύματος 
τούτου, όλος ημών ό διάπλους Οα όιήρκει μόνο; 
δεκατρείς ήμέρας και ήμίσειαν. Οί παγόλοφοι ησαν 
μέγιστοι· τινών ή βάσις ήν τριπλάσια τής όλης 
τής έπιφανείας τής πόλεως Λιμερίκ, καί ύπερυολήν 
δέν λέγω ότι τό κωδονοστάσιον αύτής ήθ^ε ?avj 
μικρά ράβδος ένώπιον τοϋ ύψους τινών. Λυπηρόν δέ 
είναι οτι μακρόθεν μόνον άπαντήσαμεν ή μάλλον ji- 
δαμ·ν ένα έξ αύτών έγκλείοντα δύω πλοία, κατ ε 
μήν γνώμ.ην άνήκοντα εις τού Φραγκλίνου τόν στό
λον, διότι κατά τό μήκος καί πλάτος οπού τον 
άπηντήσαμ,εν φαίνεται ότι προήρχετο άπό τόν π°ρ- 
θυ.όν τοϋ Δαίβυ. ’'Αν εΐχομεν απαντήσει έν μονον 
πλοίον, έδυνάμεθα νά θεωρήσωμεν αύτό ώς έγκατα- 
λελειμμένον κητοθήραν. ’Αλλά δύω όμοϋ ούτω πλη
σίον άθ.λήλων κείμενα, ησαν βεβαίως συντροφα πλ^οια. 
’Ησαν δέ ταϋτα ήμ,ίν προσήνεμα, ή δέ θάλασσα ητον 
θυελλώδης, καί ομίχλη έπήρχετο- διά τούτο δεν έου- 
γήθημεν πλησιάσαντες αύτά νά τά έξετάσωμεν. «

•j-q ναυαρχεϊον, δπερ έντός ολίγων ή,μερών άφ ου 
έλαβε πήν πρώτην εϊδησιν, ένήργησε πάσας ταυτας 
τά' εξετάσεις, ήρώτησε συγχρόνως δι’ εγκυκλίου 
πάντκ’ τά λιμεναρχεία τής ’Αγγλίας καί Σκωτίας, 
άν άπό τίνος λίμένος έλλείπη κητοθηρευτικον τι 
πλοίον άπό τοϋ έτους 1850 ή 1851, καί συγχρόνως 
νέος στόλος έκπέμπεται πρός εύρεσιν τών δυω τούτων 

άγγελθέντων πλοίων. . ι - π
, Εις τά πλοία ταϋτα, διοικουμενα υπό του 
Ε^Ίά?δου Βέλ/ερ, ένεβιβάσθησαν παντοΐα έργαλεια 
Ζαι Αναγκαία εις τά πεπηγότα εκείνα κλί
ματα· τούτων καί πάμπολλα άεροστατ»
μέτριου ρ.ν(ί()ο γαχβανικαί μηχαναί, δι ών.
δύνανται νά >.ατΧαυσθώσιν οί μέγιστοι πάγων ογκοί, 
οι έχοντες συν^,? τάπ7.οϊα· καί δλόκληρον τυ
πογραφικόν κατά,^ . καί ποικι-
λοχρόων χαρτιών ’ ζαεωτών λωρίδων, ετοίμων
ιΐς τύπωσιν. r

“Αμ« ό «. Μ· τάς έ?ήμους τού
πόλου, τό ονομα των πλοί^^ πλοιάρχων> ό σκο-
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γοβών ίστόν Ζ«ι Λ”0 <Α·υ
ρϋ εις πλ?·φ^ ° .^Q. τρχ'.σεν o/.Q^^v A
χα’.ονοβαλ'.ίαόζ» 'ι' ' 5 °!!Λε~ρ<>ν λέμ.βων

>*1

^’Ίτωζραυγιών τζυ βα'ϊ’Λ·χύΛ. ρ 
φδη είί τον Σατζτάλ. * λι^'ν νεχος ού ,φί-

'θ
,Τό ΤΓλ&ϊον τοϋτο ειγε
< τον Μεγάλο,

4 ’ τ« I «ΛΛ’.χά Ναυ
ΰπό 
--Λ'/ί

Λα; ολέον· 
ία ώς τεί-

3
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’ίαςεΐ νά

'JC-

ω^.ων
έττϊ τού ©λογερού καί καπνί-

γλαυκόν και ίσηλιον φως των ^>jpwv τής Βεγγάλης 
έφάνησαν αί βασιλικαί λέυ.βοι άπρ'τοϋ Σαιττα.ϊ πράς 
"V/ Πανδώραν ^ιευθυνοιχεναι. '

Η δίκροτος ναυαρχίς, ή Πανϊώρα, είχε προσελκυ- 
τΟρ πρός [ζίαν τών ωραίων ά-ουαθρών τοϋ Πείρας 
καί προσ^εθρ στενώς εις αύτήν δι’ άττογαίων καί 
αγκυρών. Γέφυρα δέ διασκε^ασθείσα ε/ς μικρόν άλσο- 
μυρσινών καί ροδοδαφνών, έφερεν άπο τής παοαλ-'α-' 
εις τό κατάστρωμα, οπερ, άποκου.ισθέντων δλωυ--* 
’ £ 'Λ » » / ‘εαποοων, Οιετευη εις ατεραντον χορού αίΟουσ;ζν 
κεκαλυμμένην ΰπό μεγαλοπρεπούς σκηνής, ήν ώπήο’- 
τιζον όλων των εθνών αί σημαΐαι. φύτά δάλλον-- 
κατεκόσμουν πάσας τάς γωνίας· στέμματα άνθέων 
εκρεμ.αντο πανταχοϋ, καί περιείλισσον τούς ΐστο; 
μεταβληθέν-ας εις λυχνοστάτας. Αί δέ λοχνία,\^’ 
έκειντο θαυμασίως έκ συ,αρμογής ξιφών, πυροβόλων 
καί άλλων οπλών, καί ό βασιλικός θρόνος έστ?3;_ 
ζετο επι κανονιών όρειχαλκίνων. Πάντων δέ - / 
των των κοσμημάτων τό ώραιότερον ησαν α[ ° ‘Λ 
τών τε Αθηνών καί τού Πειρ^ώς, ών οί όφθαλμΖ^ 
στιλβον υπέρ τας λυχνίας καί υπέρ τούς λάυ.π0ντ “ί 
τών περιδεοκιων και τών ψελλίω, αύ_~ν 
Ο,τι δέ ιδιαιτέραν εις την έορτήν προσέθετεν 
ήν ή χάρις καί ή φιλοφροσύνη μεθ’ « τζ. , "'·αν’ 
φοσσέ καί ή έρασμία θυ)·άτη? της, ή Κ. φ^'“ 

υπεόεχοντο τους προσκεκλημένους. Πλουσ-'α το κ 
κατεΐχεν δλον τό δεύτερον-κατάστρωμα, g“£’* 
ποωτου αόιακοπως δ^εδέχοντο οί χοροί κ , 
ύψ-Λού παραπήγματος ^5εΕν ή μουσική ■“· 
τέρα άντανακλωμένη ά-ά θάλασσαν. Π.’ο^??' 
τρί^ην τ„λος ώραν μετά τό μεσονύκτιον δ^νη 
ύορτη, ή; ο^ιαν^δυνάμεθ,,. [Λετά ^-οιθήσε^? ,’4 
πωμε^ ότι ^ν ει ε ό Πειραιεύς άφ’ δτου έ~ο^ 
σθη, έκτος αν πιστεύσωμεν δτι έν ταΐς άρ/αίχ’λα' 
μεραις άλη ω, η Αμφιτρίτη συνεκάλει περί εσ 
έν τώ σμαραγοίνω πυμθμένι του χορούς τών 
νων, τών τριτονων καί ναΐάδων. Καθ’ r σειΡ71· 
προσκεκλημένοι άπήρχοντο,ό άνεμος εΐχε'χο-άθ' 
άμίμητον ην τΟ θέαμα όλων τών οώτων τών 
κών πλοίων αντανακλώμενων Λ-·-
τον τής θαλάσσης καθρέπτην. Λ°'·τιόω-

,114
κροτον πριν δμως η τό πλοϊον συντελεσθή, συνετε- 
λέσθη τού άνδρός εκείνου ή μοίρα, καί ό Σαπτάχ 
ερεεινεν ήμ-ίεργος έν τοις νεωρίοις. Αλλ’ άφ’ δτου 
άρχει τής Γαλλίας ό νεότερος Ναπολέων, φιλοτι- 
μούμενας νά έξακολουδήση τά έργα τού θείου του, έν 
δσοις ή έξακολούθησις εφικτή, διέταξε καί τού με
γάλου τριζρότου την άποπεράτωσιν, καί έπεθύμησε 
τον μετασχηματισμόν αύτοΰ εις άτμόπλουν. Αυ
τή δέ ήν ή πρώτη απόπειρα έφαρμογής τού ατμού εις 
τοίκοοτον.

‘Οδηγούμεναι ύπό τε τοϋ ναυάρχου Κ. ‘Ρωμαίν 
Δεοοσέ, πρώην ύπουργού τών Ναυτικών έν Γαλλία, 
καί ύπό τού πλοιάρχου τοϋ Σαπτάλ, αί αΑ. ΜΜ. 
π-ριήλθον πάντα τά με?η τού ωραίου τούτου πλοίου, 
καί έθαύυ.ασαν τό τε σύστημα τών Ιστών αύτοΰ, δι’ 
ών ούοίω πνεύματι πλέει άνευ πάσης ατμού βοήθειας, 
ώ- τό άοΐστον καί ταχυτατον τών· ιστιοφόρων, καί 
τήν τεραατίαν έλικα, ήτις όπίσω τής πρύμνης 
ώς γίγαντας βραχίιον καταπληκτικός στρεφομ-ενη, 
κυκα πανσθενώς καί εις μ-εγα βάθος τήν θάλασσαν, 
καί τήν άτμογόνον μ.ηχανην, ήτις κατ ιδιαίτε
ρον σύστημα κατεσκευασμενη, ένεργεΐ ούχί καθετως 
ώς αί συνήθεις, άλλ’ όριζοντίως, έλάχιστον σχετι
κός καταλαμ.οάνουσα τόπον, κ^αί αηλας άγχινουστά- 
τοον έφευρέσεων έφαρμθΥ^ί? 013ν τής μηχανή; ητις 
συγχρόνως καί αύτομ.ατως αντλεί τό θαλάσσιον ύ
δωρ καί μεταποιεί αύτό διά τού ατμού εις ποτιμον : 
άρίστης ποιότητας, κα1, κρήνην εις ήν όχευε.αι 
τό ύδωρ τούτο, καί άφ ής οί ναϋται έκμυζάνουσίν 
αύτό διά σιδηρών μαστών, χωρίς ποτέ ούδέ ρανις. 
νά χυθή εις τό έδαφος.

Μετά δέ τήν περιήγησ-ν ταύτην, ό πλοίαρχο; ^ιέ- 
■εθή τό τρίκροτον εις κατάστασιν ναυμα- 
έν τώ άμα ήνεώχθησαν δλαι τών πυροβό- 
ταπακτα'ι, καί ήρχισαν άμφότεραι αί'πλευ- 

ραΐ έζεμ-οϋσαι φλόγας, καί οί ναϋται μεταδιαφόρων καί 
ζ^ωη^ών κινήσεων ώνερριχώντο ότέ μ.έν είς τά σχοινιά, 
ότέοέ τάς κ2?αία;, καί άλλοτε είς τά θωράκια, 
καί ολαι αί εναέριοι εκεΐναι γραμμαί εφλογίζοντο ύπό 
τούς πυρσβολισμ0'^ των. Οκτακόσιοι κανονοβολισμοί 
-/rfj πουτ-κισμ-θι τρισχιλιοι έζυπνησαν τάς προς αιώ
νων κο-υ.ο.μένα; 'ήΖοϋί °λων τών μυχών τοϋ λιμέ- 
νος, καί'έκλόνουν αύτάς τών ήσκημένων ναυτών τάς 
καρδίας. πάντα δέ τά βλέμματα έστρέφοντο μετά 
θ^υμασαού ποός τήν βασίλισσαν, ήτις έν ώ έβρόντα 
Ζ’Λ' έκεραυνοβόλει τό πλοϊον, καί έφαίνετο άντικρυς 
ε,ζ?5ί''ύ,Λε7ον, καί παγετώδης ό βορράς κατεφέρετο 
*7° ~^ηάρνηθο; καί τού Βρυλισσού, άθορύοητος, 
μ-φαιο^,;,,, καί μειδιώντα τά
κα. μ-y·'·; έχουσα έπί τών
της ερρΐμένί?) -
ζοντος ήφαιστεί^'βα’°

Αττο όέ τά τγγδ.. ,. , '·:'·ικά γυ'Λνασια ταυ. μ.
βασιλική ^υνοό^ι-ζ ε·.ς . κοίλοι; τού πλοίου 
παρεσκευασρνον πολυτ^^ζ κατά γαλλι- 
κ-ν φιλοκαλιαν ό-
γδόην ουράν της εσ,^ρας, πυρ3 ' ν.χ τα έκτισαν 
διά μιας ττειραίκήν ^άνην, καί τ6

Οϊ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΙ ΕΙΕΌΛ’ΟΜΑχΟ3

'Γπό Κ. ΓΙ.

(Συνέχει2· Ιδε Φυλλάοιον ΝΑ' ϊ
·/--- Q——

'Ο Θεόφιλος έγνώριζε καλώς
-ήγεμόνος πρός τόν όποιον ' Ζ«ρακτήρα τοϋ 
κάί'ήξευοεν, δτι, διάνα επιτ, <__Ρήσε να ειρήνευσή, 

-όν στείλη άνθρωπον
διά- τής έπιστημον1κ- ' °* να τον ^«ταπληζη

‘Λ° νά τόν δελεζση δ- ό'πολιτικά; εμπειρίας

πο,^ΜτΚο5.
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'χί,τόν ργιστάνας καί αύλικούς, έπεχορή-ρ 

τούτοίί 1 
γ Q ν TZOGQ'^

ή Ιωάννης ό Γραμματικός άνεχωρησεν έζ. Βυζ 
τίου έν έτει 832. /. ;Λ 
Συρίας, ευρεν εν

' ^ντας εις προϋπαντούν
- ό βασιλεύς- ό ό\

-·; πάντας θαυμασμόν 
και μάλιστα διά την 
καί την δαψίλειαν μεΟ' 

, ^7.W, ^Οώ’' 
^αντίνοθ ΙΙορφυρογεννητου συγγραφεΐσα 

Επισήμου δέτ '
πανηγυρικής

μέσως εις 
νφους 
ρεών, : 
ά'μμ0'-1 
Κωνστ 
μος χΡ^°Υ?αφια 
όλην την όδ^ποι 

τίον, ^αΡε' 
<χυι° ,τ-ς Γ<χΟατάξεως, εις τό προςόιορισθεν όι αυ- 

κατάλυμα· 
βατεύσεις, < _

£τι ^· 
ξιωθή

λέξατο, έπιτηδειότατος ojv οί'κοδεν εις τό νά εκ
πλήρωσή τούς δύο πρώτους όρους τής εντολής του, 
έλαβε καί πόρους ικανούς ϊνα έκπρόςωπεύσνι δεόντως 
τήν μεγαλοπρέπειαν τού Βυζαντινού αύτοκράτορος έν 
τή έπικρατεία καί έν τη αύλή τού καλίφου- διότι, έκ- 
τό' τώ* πολυτελών και πολυαρίθμων δώρων όσα έδω 
κεν αύτω ϊνα προςφέρη εις τον Μαμούν καί τούς περί 

και αύλικούς, έπεχορήγησε πρός 
εις τόν πρέσουν καί τό ύπέρογκον χρηματι

κών τεσσαράκοντα κεντηναρίων χρυσίου
■ ',αν- 

Λυ.κ φθάσας εις τά σύνορα τής 
ενταύθα επιτρόπους τού καλίφου, άπο- 

αύτοϋ και έρωτήσαντας 
πλεΐστον ένέπνευσεν α- 
διά τήν έμβρίθειαν τού 
λαμπρότητα τών δω- 
ής έσπειρε τό χρυσίον 

λέγει ή έκ προςτάγματος τού 
- -[ ά'ώνυ- 

:υχών δεζιώσεως καθ 
όδοιπορίαν, είςήλθε πανηγυρικής εις Βαγδά- 
στ·/) ενώπιον τού Καλίφου, άπηγγειλεν είς 
--αοά βασιλέως λόγους καί άπόλθε, μετά 

» r ^αοατάξεως, εις το τνροςόιορισϋεν όι αυ- 
τής Πριν έπιχειρήσ'Ρ τάς κυρίας διαπραγ-

ό πρέσ^υί ήθελησε νά προςοικειωθή μεν 
,ματευ^-^ τ^ν Καλιφη^ με, ιστάνας, ν’ ά-

τής τςροςωπικήϊ εύνοίας τοΰ ,^ερτάτου άρ- 
£j] μεγ«λ07·Ρ^ζ1α ^‘ν απέδειξε καθ’ όλην 

(’./ν του είς τ^ν πρωτεύουσαν έκείνην τού 
τή'* διατρι συνετελεσεν είς τοΰτο ούκ ολίγον 

ΐΛ°.Λ5εύ0η l-^P^ αύτό τής διαγωγής έπϊ 
,/.αί έ^· (^τε σήμερον ηθέλομεν Ονομάσει τόν τρό- 
^οσο^^, ^λλά. ό τρόπος Ούτος ητο προς,
σεον Τθυ l·'· τ0^ς ανθρώπους πρός ους είχε νά 
,φορώτα^θ5 θ,^είς τών πρός αύτόν φοιτώντων έφ 
#ολιτ.ευ γ” μεγάύζρ ή μικρά, δέν άπήρχετο χω- 
Λίαοη^0σζ'εϋος άργυροϋν χρυσίου πλήρες. Λέγουν 
ρ'ις νά ' τι(^μενός ποτέ μ.ετά πολλ.ών έκ τών με- 

ότι <'υν ^έταξε τ0’“|ί όπηρέτας νά φέρωσι τήν λε- 
γιστάνων, συνείθίζε νά πλύν/j τάς χεϊρας· ή λεκά- 
/.άνην- £l’izr^v όποιαν οί Βυζαντινοί είς τήν κοινήν 
ν.Λ^αΰτη^ \νου γλώσσαν ώνόμαζον
<οΰ καιρού - πολυτίμων λίθων κεκοσμημένη. 
τ-·ο 7ί>υση Ζ· ■ « ρ ν75 ’ υνεστίώμενΟζ ΑΡαο£ί ειΧ07 ι"εζ «ύτην πολλακις 
θ^εΐ’/ον θαυμάσε!1 τ° κ^^°ί Ζαζ τ’^ν πολυτέλειαν 
κ«'· ^^ους Αλλ’ αί?νήζ ό υπηρέτης έπανελθών ά- 
τού gTt άπωλέσθη· πολύς τότε θόρυβος έγε· 
ν'/'ϊΥε1|3(ρά τοΐς βαρβάροις καί κίνησις ϊνα εύρεθή τό 
νετ0 'ζ ‘ο δέ πρέσβυς, μετά πολλής αδιαφορίας, πα- 
κλα^ ' ν(), παύση ή ταραχή καί διέταξε τούς ύπη· 
ρεκαλε5 φέρωσιν έτερον σκεύος έπίυτ,ς λαμπρόν,· 

' ρετΚί 'ζ’®λευτο“ον νά μεταχειριαθί' κα1
«»ί“5 8τ·, έά»

μεν τους Xf Λί,γγ,5ΐλει τ0{, ■ > , r > ' , , -
είχεν αυτός τό ™έξ έΒ^'Λ^ξ ν χερνιβοξεστων εκ®ι 

νων, διά νά παραστήσν) τήν κωμωδίαν ταύτην, ήτις 
δμως πολλήν έπροξενησε κρότον καί βαθυτάτην έντύ» 
πωσιν είς όλον τό Βαγδάτιον.

’Αλλοτε πάλιν ό Μαμούν, δςτις, άντιφιλοτιμούμε- 
νος, άπειρα είχε πέμύει εις αύτόν δώρα, άπεφάσισε 
νά δώση αύτω χάρισμα πολυτιμότερου τού χρυσού και 
τών τιμαλφών λίθων όθεν διέταξε νά σταλώσιν είς τόν 
πρέσβυν εκατόν άνδρες έκ τών Βυζαντινών αιχμαλώτων 
τούς όποιους έφρόντισε καί νά ένδυση εύπρεπώς. ‘Ο 
Ιωάννης ό Γραμματικός έσπευσε νά τόν εύχαριστήση, 
διά τό έξαίρετσν τούτο δείγμα τής φιλ.φροσύνης 
καί φιλανθρωπίας· αλλά δέν έδέχθη τήν δωρεάν, 
υ.έχοις ού, πέμ.ψας είς Βυζάντιον, έφερεν ισαρίθμους 
Σαρακηνούς, τούς όποιους, είς αντάλλαγμα τών ομο
γενών, παρέδωκε τώ μονάρχη τών ’Αράβων.

Δέν περιωρίζετο δέ είς μόνας τάς επιδείξεις ταυ- 
τας, δέν ωφελείτο μό··ον από τήν αδυναμίαν τήν ό
ποιαν οί ισχυροί έκεΐνοι δυνάσται τής Ασίας ειχον 
πρός τήν αφιλοκέρδειαν, τήν μεγαλοδωρίαν καί αύτήν 
τήν άσωτίαν, αλλά καί άπό τό φιλόμ.ουσον καί φι
λότεχνον τών νεοφύτων έκείνων τού πολιτισμού, καί 
μ.άλιστα τού μ,εγάλου κυριάρχου, παρ ώ έςεπροςώπει 
ιόν Βυζαντινόν βασιλέα. Οθεν άρπάζων πασαν εύ- 
καιρίαν, και προκαλών συχνάκις τας άφορμάς, έζε- 
πληττε τούς ανθρώπους αύτούς διά τής εύκολίας μέ 
τήν όποιαν έλάλει περί τών σπουδαιότερων ζητη
μάτων, καί ιδίως Trgpj τιθν φιλοσοφικών καί μαθη
ματικών αντικειμένων, τών τοσούτον είς τόν Καλί- 
φην Μαμούν περισπούδαστων, καί διά τής πολυμα- 
θείας ήν περί ταύτα άνεδείκνυε, καθιστών άρίδηλον 
είς αύτους όποσον ήσαν έτι κατώτεροι τών πρεσβυ
τέρων γόνων τής σοφίας καί τής τέχνης. Ό Μα- 
μούν, έπί μάλλον καί μάλλον δελεαζόμενος, ήρχισε 
νά μ.εταχειρίζεται τόν πρέσβυν ούχί ώς ξένον, άλλ 
ώς οΐκεΐον, νά τόν μετακαλή συνεχώς, νά επισκέ
πτεται μετ αύτού ά'παντα τά καταστήματα του 
Βαγύατίου, νά τόν συμβουλεύεται πεοί τών άπαΐ" 
τουμένων βελτιώσεων καί νά πείθεται πεοί τής ανάγ
κης τού νά π^ριελθη είς εϊρηνικωτέρας σχέϊε£ί "-ός 
τό κράτος εκείνο, τού όποιου καί μ.όνου ήδυνατο -ίς . 
έτι να ζηλευση την περί τάς τέχνας καί τας -·*ισ.η 
μας υπεροχήν- Χίςτε, ότε, μετά τινων μηνώ^έν .-g 
πρωτευούση τού Αραβικού κράτους διατριβήν, ό Ιω
άννης ό Γραμματικός, μεγαλοπρεπής παραπεμφθείς, 
έπανήλθεν είς Κωνστα-τινούπολιν, τα παντα έφαι- 
νοντο προπαρεσκευασμένα είς τήν οριστικήν παγιω- 
σιν τής ειρήνης έν Ασία.

Κατά δυςτυχίαν είς τό κατά πόδας έτος απέθα·· 
νεν ό Μαμ.ούν καί διεδέχθη αύτόν ό αδελφός το« 
Μοτασσέμ. ·Ο Καλίφης ούτος ήτο μεν επίσης φί
λος και προστάτης τών επιστήμων, όμ.οιάζων τόν 
Θεόφιλον καί κατά τούτο, οτι παράψοοον είχεν έ
ρωτα πρός τάς οικοδομάς κ-αι τας μηχανικάς τέχνας· 
άλλα πλεϊστα περιστατικά συνετέχεσαν είς τό νά 
άνατρέψωσι τό επί^ τού ^θΟΖατόχου του άοξάμενον 
εργον τής πρός τους Βυζαντινούς ειρηνεύσεως. ‘Ο 
νέος ήγεμών ευθύμησε, φυσικ~ χόγω, νά λψ- 
πρύνη τήν άρχήν της βασιλείας του διά πολικών 
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δέ 
ά'>-

έστασίασεν ό Λεω1·' 0

κατορθωυ.άτω'ί· ό θεόφΩ.ος άφ’ ετέρου τίλπισεν, ότι 
Jev θέλει εύρει παρ αύτω τά μεγάλα τοϋ προκατόχου 
του στρατιωτικά προτεοτίματα. Παρεκτός τούτου, 
καθώς έν Βυζαντίω έπεκράτει τ, θρησκευτική μεταξύ 
είκονομάχων και εικονολατρών έρ'·ς, ούτω και τταρά 
αοΐς “Αραψιν είχε παραγθή πρό μικρού ματαία τις 
καί σοφιστική φιλονε.κία, άν τό Κοράνιον ή αι ποι 
7)τόν η ου. Και καθώς εις τύ Βυζάντιον ό Θεόφιλος, 
προστατών των είκονομάχων, κατεδίωζε τούς είκ>· 
νολάτιας, ούτω παρά τοις Αραψιν, ό Μοτασσέμ, ά· 
σπαζόμενος τάν δόξαν, οτι τό Κοράνιον είναι ποιτι- 
τόν, ήγωνίζετο νά έπιβάλη αύτν,ν, διά πάστ,ς βίας, 
εις τούς άλλοτριοφρονοϋντας. Εκαστος δέ των δύο ήγε· 
μόνων ύπεκίντ,σε κατά τοϋ άλλου τούς έν έκατέρω 
τώ κρατεί έτεροδοξοΰντας καί πάσχοντας. όθεν αί 
έ/θροπραξίαι έπανελζφθν,σαν κατ’ αύτδ τό έτος τής 
τοΰ Μαιοουν αποζιωσοως·

Περ’ι τά τέλη τοΰ S33, έννενηκοντα χιλ.άδες Σα* 
ρακνρών ένέβαλον εις τήν μικ.άν Ασίαν, αγόμενοι 
ύπό ΐβραημ, τοΰ θείου τοΰ Καλίφου. ‘(J Θεόφιλος 
άντεπεξήλθεν αύτοπροςώπιος κατά τής έπι^ρομ-ής 
ταύτης, ύπό των δύο επιφανέστερων αύτοΰ στρατη
γών παοαπεμ,πόυ.ενος, τοΰ Μανουήλ και τοΰ 
βου. ‘Ο έξ Αρμενίων καταγόμενος Μανουήλ 'Λτ0> ωί 
προείπομεν (σελ. 18, «που, κατά τυπογραφιών πα 
ραδρομήν, τό όνομά του μετετράπη εις Μιχώλ)_ θεϊο’ 
άπό πατρός τής δεσ~οίνης Θεοδώρας, ήτοι τής του 
βεοφίλου συζύγου' άλλα πολύ πρό τής άνυψώσεως 
αύτής είχεν είσέλθει εις τήν υπηρεσίαν καί προαχθη 
εις τά ύπατα τών αξιωμάτων. Αιότι έτι έπΐ Μ’·Ζα7^ 
‘Ραγγαβέ, 812—813, ήτο πρώτος τών ιπποκόμων 
ή πρωτοστράτωρ* και ότε 
Αρμένιος κατά τού Μ'χαή^ι ό δέ άθλιος αύτός βα
σιλεύς, καταπτοηθε'ις, άπέθετο τήν αρχήν, μόνη 
ή γενναία αύτοΰ σύζυγος Προκοπια ήθελησε ν 
ατσταθϊ), μετ’ ολίγων πιστών, εις τον σφετεριστήν 
^κείνον, ό Μανουήλ, φυλάττων τούς όρκους αύτου, ε ■ 
δ-ίχθή πρόθυμος ν’ άγωνισθ-Τ) υπέρ τοΰ νομίμου κυ- 
ριάογου. θ Μιχαήλ έπέμλινεν άποφεύγων τον έμφυ- 
λ-ον άγωνα’ κα1 “νγ)Υ°Ρεόθη ήδη ό Λέων ό Αρμένιος. 
Αλλ’ ούδ’ αύτός, λησμονήσας τήν ανδρείαν καί τήν

> τοΰ Μανουήλ, έμ.νησικάκησε κατ’ αύτοΰ, χρηστότητα τυ-> ' ; r '
ούδ’ ό ίσ/ατοί τ0'υ πεσοντος δασιλεως υπερμαχος 
έξηυτέλιόεν έαυτόν άγευνώς ενώπιον τοΰ νεωστί ά- 
^.τείλαντος ήλίου. 'θ Λέων, άμα μετά τήν αναγό- 
^υσίν του, άναδείξας τόν Μανουήλ πατρίκιον ,καί 
«^ηγόν τών Ανατολικών, περιωρισθη να τον ειπν. 
α ϊδει σε προς τον κατ’ έμοϋ όπλίζεσθαι πόλεμόν, 
* σύ^ουλϋ7 τ'οα βασιλέως και τής Προκοπίας γε 
> νόμενον. , ,θ Τ(^ εΰγενοΰς παρρησίας, άπ/ν- 
τ-ησεν' α ύ:,·^ <Ζα-ά τοϋ εύεργέτου, ετι 
, δέ καί «υν-,^ζ -οα άνζάραι. » Δέν έπαυ-
σ£ δέ διαπρεπών έπί τοϊς κα-
^ορθώμασιν αυτού, „ , δν0[Λα και κλέος ά-
^έκτησε καΐ^παρ’ α^ζς ζο' * ψιν, ό δέ Θεόφι- 
γοζ ούδένα είχε στρατ^έ ά χχον αύτοΰ η τον 

®ξ(5??^ν. '
Τ05 τούτον ή ί7τορ(α ε?ναι 

ξοτάτη. Καθώς ΰπάρχουσιν έν Ελλάδι πολλοί πο- 
ταιυ.οΐ τών όποιων βλέπομεν μέν τό ρεύμα αύξάνον 
και μέγα άποβαΐνον, ματαίως δέ άναζητούμεν τάς 
πηγάς, διότι αίφνης άπό τής γης άνατέλλουσιν, ά
δηλον 5έ πόθεν και πού ύπό γήν κατηνέχθησαν ού-το, 
και τού Θεοφόβου ό μέν βίος ύπήρξε πολυθρύλλη- 
τος έπΐ τής τοΰ Θεοφίλου βασιλείας, άλλ’ ή κατα
γωγή ύπό μυστηριώδους τινός καί θαυμάσιου πεοί- 
καλύπτεται σκότους. ‘Ο πατήρ α τού ήτο, κατά 
μέν τό* Κεδρηνόν, < τών έκ βασιλικής σειράς Htp. 
σών », κατά δέ τήν έκ προστάγματος Κωνσταντί
νου τού πορφυρογέννητου συγγραφεΐσαν ανώνυμον 
χρονογραφίαν, καί αύτός βασιλεύς. Τό πράγμα δέν 
φαίνεται αδύνατον, διότι, ναι μέν τό τών λασχ;Λν,. 
δών γένος καθηρέθη. ύπό τών κατακτησάντων τήν 
Περσίαν Αράβων, περί τά διακόσια έτη πρό τοϋ 
Θεοφίλου, άλλα πολλοί μικροί ηγεμονίσκοι διετή- 
ρήθησαν, <'«1· έπΐ τής τών Αράβων κυριαρχίας, εύς 
διάφο?α Περσίας μέρη, μάλιστα δέ εις τάς π--ΐ 
τήν Κασπίαν χωράς, άλλοτε μέν άναγνωρίζοντες 
τήν Μωαμεθανικήν δεσποτείαν, άλλοτε δέ κατεξανι- 
στάμενοι κατ αυτής, τή συνεργεία όλων τών άντ,. 
πάλών αύτής, και ιδίως τών Βυζαντινών. Λέγεται 
λοιπόν, ότι ό πατήρ εκείνος ήλθεν εις Κωνσταντι
νούπολή, είτε ώς πρεσβυς μικρού τίνος ήγεμονίσκΟυ 
είτε ώς φυγάς, περί τά τέλη τής προηγούμενης" όί 
γδόης έκατο-ταετηρίδος, έπί τής βασιλείας τού Κων 
σταντίνου καί τής Ειρήνης. Λί περιστάσεις, ώς η, ' 
νεται, δέν ήταν τότε δεξιαΐ εις τό νά ύποκιν/ο / 
Βυζαντινή αύλή στάσιν έν Περσίδι κατά τών a'‘ 
ξων, ώ.,τε ό φυγάς βασιλεύς ή πρέσβυς, παντάπασι 
παραμεληθεις , έν Κωνσταντινουπόλει, άπ'θανεν αύ- 
τόθι ακατονόμαστος, κατκλίπών υιόν, είτε έκ νο 
μίμου γάμου μετά καπηλίδος τινός γυναικος, έν τ~ 
βασιλευούσφ ταύτη συναφθέντος, είτε καί α έκ γ 
θραίας συναφείας. » Σημειωτέου όμως, οτι κατ’ 
λην, τρίτην, γραφήν, ήν άναφέρουσιν δ,τε Λέων ' 
Γραμματικός^ καί ό Συμεών ό Μάγιστρος καί Λάζο" 
θέτης, ό Θεοφοβος δεν έγεννήθη είς Βυζάντ,ον, άλλά 
προςεφυγεν εις αυτό μετά τοΰ πατρός καί 
λιζδων Περσών, έπί Θεοφίλου ήδη βασιλεύοντος- 
οί τελευταίοι ουτοι χρονογράφοι έσύγχυσαν τόν @εό- 
φοβον μετά τοϋ έπί Θεοφίλου τωόντι π?0οφυγ^/_ο, 
είς τούς Βυζαντινούς Βαβέκ, περί ού μετ’ έ)Ον' 
Η δέ προηγουμένως έκτεθεϊσα διήγησίς ε^Κι Qa- 
νωτέρα.

Κατά τήν διήγησή ταύτην, ό νέος Σασσα. 
νίδης διήγεν έν τώ Βυζαντίω, μετά τόν το0 πα-ρός 
θάνατον, βίον άπορ°ν, καί αφανή, ότε οί ύπό τών 
Αράβων καταθλιβόμενοι Πέρσαι, οί αείποτε σώζον- 
τες τήν ελπίδα δουλείας έλευθερώσεως
καί εις τους απογόνους τοϋ βα
σιλείου αύτών οικου πειδη «

ΰ νεχων πο f ' ε Χάκείσε μετασκηνώσεων 
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ΝΕΑ. ΠΑΝΔΩΡΑ

-Χ^-η μεταξύ των ζώντων, άλλ' εμαδον, ότι εις 
τ/,ν νήσον όξεΐαν, πλησίον τής Χαλ^δόνος, εζη 
γυνή χήρα, άγουσα έαυτήν μητέρα, άπογόνου τίνος 
των τής Πεοσίας βασιλέων- όδεν, έξετάσαντες τόν 

ν^ον καί τή* μητέρα, έπείϊθν,σαν, και από άλλων 
τεκμηρίων καί μάλιστα από των γνωρισμάτων τής 
4,υ ής καί τοϋ σώματος, ότι ό ζητούμενος φέρει τω- 
άν-' είς τάς φλέβας αότοϋ τό τοϋ Αρταξέρξου αίμα. 
Ητο δέ τότε δωδεκαετής τήν ηλικίαν· καί, άναγγελ 
lav-θ' τοί -πράγματος είς τόν βασιλεύοντα κατ’ έ- 

2Ϊ'°’ νοόνου Λέοντα τόν Αρμένιον, ·υτος δέν 
κείνο τθ-’ χ« εις τους Περσας, αλλ^ καλέσας αυ·

ζΛ-όΐ,οβον, άνέλαβε νά άναθρέψη τόν νέον έπα- 
4ς Καταγωγής, ^όν μεταχειρισΟή βραδύτε- 

ς \ ν γανον επιτήδειον των κατά Αραοων ύου- 
ρον ως °Ρτ0υ. ό νέος ©εόφοβος είχε πλείστην μέν 
λευμα.ω^ δέ εύφυίαν πνεύματος, καί,

προκόψας, ήγαπήθη, διά τήν άρετήν καί 
θαύμα j ^θγ-,αάτων αύτοΰ εύγένειαν, ύπό τοϋ βα , 
τήν τών αΰλής. ‘Ο συνανατραφεϊί μεΐ
«ιλέως και έδεώοει ώς αδελφόν, καί, βασι-
αύτοΰ ®"°^^ τγ)σεν αύτόν πατρίκιον καί τώ εδωκε 
λευσας» Ζ-ήτ ά^εϋφή7 του Ελένην. Μικρόν δ- προ 
αύζυγον την .ω τών π?ός τούς Αραβας έχΟροπρα- 
τής έπαν^ ονός τι, τό όποιον συνετέλεσε βε- 
ξιών, συνε^’θ ri ^ων ε·ς τήν διάλυσιν τών περί 
€αίως μετα ατεύσεων. Διότι Πέρσης τις, όνό- 
είρήν’Λί θιαπραρεϊχεν επαναστατήσει κατά τού 
μάτι Βαοεκ, , ^^^.^τίαν ήδυνήθη νά άντισταθϊ)
Μαμούν κΚΙ,ε^τΟΰ έκ^εμφθεντας στρατούς, ήττη- 

τούς κατ ,-^οςέφυγεν είς τήν Σινώπην μετά 
δεις τ£^ε'·,ταϊ°ν’τώ^ όπαδών αύτοΰ, "είς έπτακιςχΐ" 
τών λε'·Ψανω7σ^μποσ°υ!-'-£νων’ κα1 έγραψεν έκεϊθεν 
λίους ανύρκς ® <-τι παραδίδει εαυτόν καί τούς γεν· 
είς τόν Θε**?1 ° / j,olvou αύτιον έχθροϋ άγωνισθέντας 
ναίως κατά βυζαντινόν βασιλέα. Ο Θεό-
στρατιώταί τουύ ίστως τούς πρόσφυγας αύτούς, 
φίλος έδέχθ·'’ ε ^α'ύτών ίδιον τάγμα, τό όποιον ηυ- 
συνεκρότησεν « ■ τ-ς άφ;ξεως xai άλλων πολλών 
ξησε βραδύτε?07’ όλί'γΟν μέν είς 14,000
Ιίερσών, κα^ κα1 είς 30,000" μετά τόν θανατον 
«νδρών, £7Γί1Τα7ΛΜβε τήν αρχηγίαν αύτοΰ ό Θεόφο- 
τοΰ Βαβέκ, ®v£ , ^ίχουροι εκείνοι έλάτρευσαν ώς 
βος, τάν όποΐ»7 αύτών μοναρχών όθεν, παρο- 
^άδοχον τών αΡΧ^ πεποιΟήσεως, ότι μάχονται ύπό 
τΟυν<^ε''<Η βασιλόπαιδος καί ότι, μετά τών
τ:λν όδνίγίαν ίόι° ^όμενοι, υπέρ τής ίδιας άγωνί- 
Βυζαντ^ών συν άπέβησαν φοβεροί εις τούς Λ

^Ϊ^ολυθρύλλητοι διά τάς έπιδρομάς καί τά 

ραβαί 'α κάΠ5ά τών σφετεριστών και των τυραν- 
κατορθ^* ίδος των. Αφ’ έτέρου καί ό Θεόφιλος 
νων τήί ^αντί σδένει τούς πολυτίμους εκείνους 
περιποΓΛθ^ ^έτρεώεν αύτοΐς τήν πρός τους *Ρω- 
ίΜμμάχουί* «νόγαγε πολλούς έξ αύτών εις τά 
μαίους έπιγ^^ ^ικ^7 άζ.,·ωμάτων και ένειμεν έν γένει 
ίπατα τών β^5 τά ^ρονόμ^ τ{;)ν ΰπή^ων τού 

τών Βυζαντινών ϊΧείνους, ζνίλοτυπ^

άφ’ ής πολλά επαδεν δ άγαδός Θεόφοβος, γενόμενο» 
έπ’ι τέλους άδικον αύτής θύμα.

Υπό τοιούτων περιεστοιχισμένος άνδρών, άντιπαρ· 
έστη ό Θεόφιλος κατά τών έμβαλόντων είς τήν μι- 
κράν Ασίαν Σαρακηνών. Εγγύς δέ γενόμενος τών 
έχθρών, συνεκρότηοε συμβσύλιον περί τοΰ επιτήδειο- 
τέρου τής έπιθέσεως τρόπου. ’Ενταύθα ό μέν Μα
νουήλ, δςτ ς αείποτε έφρόνει, ότι δέν συμ,φέρει νά 
εκτίθεται ό βασιλεύς είς τούς αγώνας τούτους, έγνω- 
μοδότησε νά έπιτραπη ή μάχη είς ενα τών στρατη
γών ό δέ Θεόφιλος έξεναντίας ένόμισεν, ότι ό αύτο- 
κράτωρ πρέπει διά τής παρουσίας του νά έμψυχωσβ 
τον στρατόν καί προςτούτοις, ότι φρόνιμον είναι να 
επιτεθώσι κατά τοΰ έχθροΰ διά νυκτός, ί'να έλαττω- 
σωσιτήν έκτου πλήθους ύπεροχήν τών Αράβων. Προςε- 
θηκε δέ, ότι είναι πρόθυμος αύτός νά όρμ,ήση πρώτος, 
μετά τοϋ τών Περσών πεζικού, πεπεισμένος, ότι τούτο 
θέλει άρκέσει είς τό νά τρέψ-ρ τά Αραβικά στίφη, τών 
όποιων τότε, περικυκλωθέντων υπό τοϋ ιππικού, θέ
λει συμπληρωθή ή καταστροφή - Αλλά πολλοί αντεί
παν εις τό σχέδιον τούτο, ύποδεικνύοντες, ότι ό Θεό
φοβος προτείνει τήν τοιαύτην νυκτομαχίαν, πρός ήν 
οί Πέρσαι αύτοΰ ήταν μάλιστα είθισμένοι, ΐνα σφε- 
τερισθϊΐ τήν όλην τοϋ κατορθώματος τιμήν. ‘Ο δέ 
Θεόφιλος παρεδέχθη έκατέρας τών γνωμών τό εύγε- 
νέστερον μέρος. Απεφάσισε δηλαδή, ότι θέλει στρα- 
τηγήσει αύτός καί ότι 6έλει έπιτεθή έν ημέρα, διότι 
ό διά νυκτός άγων, έν άφανεΐ καί av£U θεατών καί 
μαρτύρων γενόμενος, αποναρκώνει τό κύριον τής αν
δρεία; κέντρου, τήν φιλοτιμίαν. ‘Ο ίβραήμ εντούτοις 
είτε δειλίας ένεκα, είτε άλλης τίνος άγνωστου αιτίας,, 
ειΖε7 άπελθει μετά άνδρών μυρίων, άναθεις την ηγε
μονίαν τού λοιπού στρατού είς τόν Αβουχαζαρ. 
Καί γενομένης τότε συρράξεως φοβέρας, καί δεινής 
έκτερωθεν πάλης, οί Βυζαντινοί επί τέλους ήναγκά- 
σθησαν νά ύποχωρήσωσι* μόνος δέ παρέμεινεν έν τώ 
πεδιω τής μάχης ό Θεόφιλος μετά τάς βασιλικά» 
φαλαγγος και διςχιλίων Περσών, ύπό τόν ©εόφοβο'·’ 
τεταγμένων. Οι γενναίοι ούτοι άνδρες κατέλαβα'' πα 
ρακείμενόν τι βουνόν καί περιστοιχισθέντες ένταύθα 
άπανταχόθεν, διετέλεσαν μέχρι τής έσπέΡ«« έκθυμως 
προςβαλλόμενοι άμα καί αγωνιζόμενοΓ διότι οί μεν 
εχθροί, γινώσκοντες παρόντα τόν βασιλέα, έποθουν 
νά λάβωσιν αύτόν αιχμάλωτον, ή δέ βασιλική φρου
ρά καί ή Περσική μοίρα διεκαρτέρησαν, ίνα μη πά- 
θωσι τό όνειδος τούτο. Νυκτός δέ έπιγενομ.ονης, ο> 
Θεόφοβος κατεσοφίσατο τούς Σαρακηνούς, παραγγε{„ 
λας είς τους στρατιώτας νά ποιήσωσι, δια σαλπίγ
γων και άλλων οργάνων, θόρυβον μεγαν ΧΟίε αλαλαγ
μόν, ώς έπερχομένης τάχα βο^£ίΧί είς αύτούς. Οί 
Σαρακηνοι ύπωπτεύθησαν τωόντι τοιοΰγ^ καί5 φο= 
βηθέντες μήπως κυκλωθώσιν ενταύθα Xa't παγιδευθώ- 
σιν ούτω μεταξ{, J,j0 εχθρικών σωμάτων> ϋπεχ6θρησαν 
επι μιηρόν■ καί τότε οί,περί τόν βασιλέα, ίδόντες 

όδόν άνοιχθεΐσαν, «πήλθον επίσης πρός τό δια- 
^ψευγός στρατόπεδον Θεόφιλος έπέπλ·^
ι* Η*··· Η feiTOlls « 
τιμάς ιις τους ^όφοβον, οΐτινες,
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προς τον ^αρα·4ην6ν7 f * 
τον του ίππου, επαινεθείς 
οών όώρα εις ανταριοιο'ήν 
λυτψ.ους. Ητο δε ό εύνουχος ούτος Θεόδωρος ό Κ.ρ 
τερος, ο, όλιγαν γενό[Λενος άρχηγος της τών άγίωΜ 
τεσσαράκοντα δυο μαρτύρων φάλαγγας, ώς Οέλουεν 
λάοε-. αφορμ-ην κατωτέρω νά [στορησωμεν.

; Λ~Λ^ επανερχόμεΟα ε;ς τ.^ έξ,,στόρησιν των άύ\α- 
λειπτων ττρός τους -αρακν,ναύς πολέμων έν εαρζ το^ 
835 έτους, οι πολέμιοι ουτοι έπεγείρτ,σαν νά έζτλύ 
νωσι τον ρύπον, ον κατά τό προηγούμενον έτος ε{' 
χον πάθει, καί ένεβαλον πολυάριθμοι εις τήν Κα~- 
παίοκίαν. Αφ’ ε-έ?ου ,zxi ό αϋτοκράτωρ, θαέύ' 
εις το προςφατον κατόρθωμα, άντεπεξί,λθεν αύτο-η^ 
ωπως παλ.ιν κατ’ αύτών, ύπό των πιττών ού4" 
Μανουήλ καϊ ©εοφύβου δ0ρυφορούμενος· άλλ ·δ 
εφανη ‘Λ όυςμϊν.^ ός γενναϊον @£, νJ 
Συμπλακεντων των δύο στρατών, οί Βυζ^^' 
μετά καρτερικόν άγώνα> άσυγζμτφ τφ λόγφ £, 
μότί,ροι ον^ς -ων Σαρακηνών, ίίρχισαν νά κλίνω^. 

μονος ο βασιλεύς, μετά των Περσικών ταγμάτων 
έςηκολου ει ατρομ,τ-τως άμυνόιιενος καί πεε άπαν.* 
ταχόθεν περικυκλωμένος. *0 αγαθός 3Ιχνο'υ.λλ' 
ος,ις, θ- ρων οτι χ παρατασις της μάχζς ήτ0 αδύ

ναμος, ε.χε ιαταζει τήν έγκαιρον τοϋ στρέτου ύπο· 
^ρκσιν καυτήν κατάληψιν όχυράς τίνος 
tlcG-ως, μλε,,ει μΕ-’ Ολίγον μακρόθεν τόν β^σϊλεκ 
έμυ.ενοντα και κινδυνεύοντα περί τών όλων, *q 
νουΓ,Λ αναχαιτίζει άμέσως την ϋποχωρησίν - 
επί μικρόν έ«αύμ«σε τάν τόλμην εκείνην, ^Τΐς άε^οτ£ 
ύπερ την ζωήν καί τόν θρόνον έθετο τήν ίδίαν ' ,χ0. 
τιμιαν καί δόξαν, ήσθάνθη, ότι καιρός εϊναζ νά 
προς σωτηρίαν αύτοϋ, τόσω μάλλον, δαψ, έπειδή ^άεί^ 
πΟτε’. αϊ *α1 αδίκως, ύπέβλεπε τούς πρόςφυγας πέο- 
σας, επηλθεν αύτφ κατά τήν στιγμήν έκείνην ή ςοβερά 

5τ1 αΰτοί ,ά π ,Γ6,
i5" , “ “Λ!»« συ,ϊ,,,Μ,γίι,, „ρή5 
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ρατηρήσεις του γεγωνυία τή φωνή, πλησίον τοΰ β*. 
σιλεως παριστάμενος, ό Θεόφιλος, στραφείς προς αύ. 
τον, «άλλα σύ,» τόν ήρώτησε μ.ετά δυςπιστίας τι. 
νός εύλογου, «δύνασαί τι τοιοΰτον έργάσασθαι; > 
‘Ο δέ, «δύο μέν βασιλεύ,» άπηννησε*, σμή 
» ουδέ μεταχε ρίσασθαι δόρατα δύναμαι’ ούδέ γάρ έν 

πολεμώ τοιαύτης φλυαρίας χρεία· ένί δέ χρησάυε. 
νο; τήν εις θεόν πεποιθησιν έχω βεβαίαν ώς κόή 
μνίσω τε τούτον καί τού ίππου καταβαλώ. » ' ·θ 

Θεόφιλος, ευχαρίστως έπιλαβόμενος τής εύκαΐρία- 
τοϋ νά μη άφήση άνίκητον τόν ξένον εκείνον πολευ ι' 
σσήν, προςεκάλεσεν αμέσως τόν Ελληνα νά κατ«1 
στήση εργον τούς λόγους. Καί τωόντι ούτος έπισά 
,εύθυς τον^ππον, καί δόρυ λαβών, καί συμπλακεί;

εντός μικρού κατεκρήμνισεν 
υπό τού βασιλεως καί λα~ 
στολάς καί περιβολάς πο- 

ύνοϋχος ούτος Θεόδωρος ό Κρα-

τες έκ τούτου, παρεκάλεσαν νά έπιτραπ·ρ εις αυτούς 
καί μόνους ή τού πολέμου έξακολούθησις, διαβεβαι- 
ούντες, ό'τι Οελόον τρέψει τούς Σαρακηνούς. Αλλ’ ό 
βασιλεύς, δέν έλαβε τότε χρείαν νά έκθέση τούς γεν
ναίους εκείνους άνδρας, διότι, ό εχθρός,. πλείστην πα
θών έν τή προηγουμένη μάχη βλάβην, έθεώρησε φρό
νιμον νά έκχωρήση της μικράς Ασίας, δεύτερον μή 
αποπειρώμενος αγώνα.

0 πόλεμ,ος έπανελήφθη κατά τό έπόμενον έτος, 
δτε πολλάΐ αύθις Σαρακηνών μυριάδες ένέβαλον εις 
τήν Καππαδοκίαν» ‘Ο Θεόφιλος, άντεπεξελθών, συνε- 
κρούσθη πρός τούς πολεμίους εις τό τμήμα τής επαρ
χίας ταύτης, τό καλούμενου Χαρσιανόν καί έπέτυχεν 
ήδη νίκην όλοσχ-,ρεστάτην, διότι ού μόνον φοβέραν έ· 
πήγανε κατά τών Αράόων σφαγήν, άλλα καί είκοσι- 
,πέντε χιλιάδας αιχμαλώτων αύιών έλαβεν. Επανελ- 
θών δέ εις τήν βασιλεύουσαν άπό τού λαμποοΰ τούτου 
κατορθώματος, έτέλεσεν έν θριάμ.βω αγώνα ιππικόν, 
εις Sv δέν άπηξίωσε νά συναγωνισθή καί αύτός, κατά 
τό έθος. Εις τό άχανές τού Βυζαντίου ιπποδρόμων 
παρετάχθησαν τά τάγματα τά πρό μικρού έν τφ μι
κρά Ασίανικηφορήσαντα, καί οί πολυάριθμοι αιχμάλω
τοι όσους άπό τής έκστρατείας ταύτης ήγαγον' άπει
ρον δε συνέρρευσε πλήθος λαού, όςτις ήτο ανυπόμο
νος νά ίδϊ] αύθις τήν αύτοκράτορα εκείνον, τού οποίου 
ήγάπα τήν δικαιοσύνην καί έθαύμαζε τάν άνόρείαν. 
Ο Θεόφιλός παρεστη έποχουμ.ενος μ.έν έπι άρμ.ατος 
σ^ρομένου καί ίππων λευκών, περιβεβλ-ημ-εν°ί δε μαν
δύαν τής τών Βενέτων μερίδος, ήτοι πράσινον’ καί 
έν τώ άυ.α τά ένθουσιώντα πλήθη έπεβόησαν, μετά 
χαριεστάττ,ς άφελείας’ *Κα.Ιω<; ν.Ιθες, άούγχριτί 
^ακτοκά^η I Γενομένης τότε τής άρματοδρομιας, 
ενίκηαεν ό αύτοκράτωρ καί έστεφανώθη, άδιαλειπτως 
άνευφημρύμενος χαι χαιρετιζόμενος· και τη άληθει?- 
ό στέφανος προςήκε τώ άνδρι, ούχί διότι κατεπρο- 
τερησε τών ενταύθα συναγωνιστών άλλα διότι ου- 
δενα είχε τόν ένάμιλλον επ’ ανδρεία καί τόλμη εις 
τούς άλλους εκείνους καί δεινοτέοους ύπέρ πίστεως 
και πατριοος άγώνος. Επεκόσμησε δέ τήν πανήγυριν 
ταύτην έτέρα αξιομνημόνευτος άμιλλα. Μεταξύ 
τών αιχμαλώτων Σαρακηνών ύπήρχέ τις ίππεύζ, σώ 
ματος ιζέν ρώμην έχων θαυμαστήν, παράδοξον δέ κε
ντημένος περί άμφοτέρας τάς χεϊρας δεξιότητα καί 
χρώυ.ενος έπί τού ίππου δυσί δόρασιν, έπίσης εύφυώς 
ναι έντέχνως. ‘Ο οομεστικος τών σχολών, ήτοι ο 
^Ζνγός τής βασιλικής φρουράς, όςτις έγνώρισε τόν 
J^fw-ov εκείνον, ανήγγειλε τό πράγμα είς τόν αύ- 

έπιδυμ'/ταντα νά δοκιμάση τήν τέχνην 
παοαστάς ό Σαρακηνός έν τώ μέσω του 

καί *αί έπιδείξ«« τήν δεξιότητα, έΟαυμασθη 
και εχει?Οχ?^ ράντων» Είς μόνος τών πα-„ ’> «’ τ, ( ξέν0, .te. .

Λ ~ως MpLv μηδέ καταπληκτικόν κα- 1 
Γρβ“7“· Λ ‘ «««« ίύ\’α°!·
βίτις όμως, πρό τό έπονείδιστον

θηλυπρεπές έργον κ5ίταδι/.«σθή. τόν '
^ρατιωτικόν^ησπασθη Ζα1 <
τιμηθη ε7ΐ1 τϊ! Καί έ/,αμνε τάς
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Ctv,

yojZiVo; πλ'ήγαί βαρεία;, ηρχισεν ηί-η να αί-Οάνεται 
έ'ζ.λΐ"θνσας 'τάί δυνάσεις αΰτοϋ, άλλ’ ού/'ι καί τό 
θάρρος. « Άγε ο7ΐ, ♦ άνέζ.ρκξε τότε ό Μχνουήλ, « ώ 
u βασιλεύ, ετου μοι προπορευοαενω καί τήν άίόν σοι 
. εύούνοντι. » Κ·αι στρέ^ας τόν ίππον, τίοχισε ττ,ν 
ύπο/ώρησί'Λ °τζ βλέπει ρ.ετ’ ολίγον, οτι ό Θεόφιλος 
8έν ·?,κολούθ·/;σεν, άλλ έπέαενεν έτι άρ.οισβητών προς 
τόν έ/θρόν ττ,ν πρόδηλον νίκην ό Μανουήλ επανέρ
χεται αυΟις καί ικετεύει τον Θεόφιλον νά φεισθή τής 
ζωής αότοϋ ύπέρ τής σωτήριας τού όλου στρατού, 

τ·ής σωτηρίας τού κράτους· καί, νοαίσας ότι, 
τόν'κατέτεισεν, αναλαμβάνει νά διεξελάση τό δεύ- 
τ--οον άνά αέσον τού πυκνουμένου κατά πάταν στιγ 
μήν έ/θρικ°ΰ στίφους. Παρατηρεί όμως, δτι ό Θεό- 
οιλος έ-ω φρένων γενόμενος ύπό τής ιδέας τού νά 
τ-^ύη εις ^ούς εχθρούς τά νώτα καί ςίροτιμών τόν 
θάνατον μάλλον^ αισχύνην τόιαύτην, ένέκειτο έτι εις 
-ό -εδίον τής μ“Ζ’/1’· ■f<’r£ ° Μανουήλ, προελάσα;

• ,'^-av καί άπειλησας τόν αύτοκοάτοοα, οτι 
' ,τ νά τόν θανάτωση αύτός παοά νά τόν ιοη

__οντίχ αιχμάλωτον εις του εχθρού τάς χεϊ?αί κ·,:ι 
δι1 ίσάντων μετά τού ίδιου ίππου τόν ίππον 

έσυρεν αύτόν αί'ζατο'®υρτον κατόπιν του Θεόν'-'· · ,
καί ένώ οί ΓΙερσαι ανεχαιτιζον την ορμήν των 

’°il " ·Λ'/ανεν εκείνος τόν ηγεμόνα ασφαλώς έν 
πολεμιο>ν> I _ .Λ I ,

α^(’> στΡατου του· ° στΡατ°ί ουτος είχε 
~'J-^^ταλάβει, ώς εΐπομεν, διά τής προνοίας τού Μα 

όγυοάν τινα θέσιν και εόέχΟη ενταύθα μετά 
yJJ/1 ’--άτης άγαλλιάσεως οασιλεκ αυτού, τόν ό- 
1W5‘?° ένόαιζεν ήδη θανόνσα ή αίχμ«χωτον< Τοσοΰτον 
ζ''10'”''ο αβε Οάρόοί, ω’',£ °' “^Ρ^κηνοί, μή τολμη'σαν- 

1πΓ/ειρήσωσΐ δευτέρ^
τά τοσούτον ον.ιμα διά τόν Θεόφιλον πε- 

Λπ<Ζν'κά ταΰτα θ;Λθλ'οϊ0υ''ταζ κα'1 ύπό τού Κεδρη- 
° 1'rύπό ^ο^ακΐ!’ ΡΛ/'βΟνευθείσ./!ς ανωνύμου

Ζ./-αθία<, καί ύ'θ τού Μαγίστρου Συμεών, καί ύπο 
°* Γοααι/.ατικού και υ~ο όλων έν γένει των 

!/r.n>v ’Αλλα το οικτρον είναι, δτι τοσού· 
~ ττάΟος των ανθρώπων αυτών ζατα τού 

"QV ’f|TO ·υ * ~ Λ ~ ι\ t r», Ζ)- έκ σης θρησκευτικής διαφωνίας, ώςτε 
-* δ-ν ήσ/ύνθησαν’ ειζ ϊ°λοιαν εμπιπτοντες αντιφα- 
"\α άποδώσωσιν εις ^ti.har τήν έν τω μέσω τού 

-,ίίσ-.ου τών κινδύνων έγκαρτέρ-Λσιν τού βασίλέω;

* (Ακολουθεί).

ΒΪΚΑΙΟΓ^ΛΦΪΑ.

• tay

ΤΟ 
λοκώτ 
®α. Ί

τον 
έπί 

κάτωρ- 
πλήρεις 
έχουσας 
καθ’ ή-

^χΟΜΙΟΝ ΤΗΣ ΠΡΕΒΕΖ11Σ, ύπό Γ. χ. Ζά- 
^θήνχσ'·’ τόποις Φ. Καραμπίνη καί Κ. Βά

, irot'/!/'a''’OV ~Ουτο περιλαμβάνει τήν διν 
είσβολ;Λ«_^σσΛ?ω\/<έλληνιζών λέμβων εις 
κικόν G^‘ 18'^. Καί δμως
ελεστάτον _ τετ?^0^ ό ποινής
ά πλέζη , ' 'Ζ°υς στοοοάς

φαντασίας, ευαισοη·'1 , ζ ·ι χαριτος, 
δέ, έκτος τών προσ^'·/'7'>ω■ϋ·'·^ν, άτινα, 

μ^τέοαν κρίσίν άναδεικνύουσιν αύτας έν τών κλασικών 
ποοϊδντων. τής νεωτέρας ίμών φιλολογίας, καί έτερκ 
δύω απαραίτητα εις δόκιμον ποίημα, παρ’ήμϊν όμως- 
■δυστυχώς ενίοτε αμελούμενα, τήν εύρυθμ.ίαν καί τήν 
ακρίβειαν τής στιχουργίας, καί τής γλωσσης τήνεύγέ- 
νΐΐκν καί τό κάλλος. Ούτως εύρίσκομεν ζωηράς απο
κύημα Φαντασίας τήν επίνοιαν τού έν «ρχο ενυπνίου, 
καί ποιητικωτάτας τάς περιγραφής πασας, τάς τών 
συμπλοκίϊν, τάς τών Θέσεων,. ·καί άλλας όμοιας. Ιύ νύ 
εις παράδειγμα προκείσθω μία αύτών.

Μακούνονται πέραν βολής οί γενναίοι.
*11 θάλασσ’ άγρια εδώ δέν βοή, 
Γέλα τών κυαάτων έδώ ή θεά.

Μεστός εύωδίας ό Ζέρυοος πνέει.
’ΐδού δεξιόθεν, τού Κόλπου 
Εκτείνονται λόφοι καί μύρτα μύρια, 
Εύώνυμος δμως . . . ώ χαΐρε αγίκ 

Τών πάπων μου γή !

Καί ή περιγραφή τής νυκτός"
'Εν τούτοις ό ήλιος δύεται, βέλη
Τινάσσων ποός τ’ άνω Φωτός’πορφυροΰ, 
Καί ανασσα σκότους ή νύς ζοφερού

Τόν μ.αύρον μανδύαν αύτής διαστελλει.
Αλλασσει τήν δψιν ή γή, μελανά
Τζ,ν εν2(>τρον ^τεγην ν£οτ) γει/.ί^ουν, 
Μαυρίζουν τά δάση τής γης, καί μαυρίζουν 

Τά κύκλω βουνά.

Καΐ τού πλού ή περιγραφή·
Ενώ πρός τόν Κόλπον ή θάλασσα φεύγει 
Σαλευουσα μέχρι μυχού, κ’ ελαφρός 
Εις τ άγρια νώτά της παίζε·· άφρός 

Ταυτόόρομα φεύγουν νηών δύο ζεύγη.
’Εν είδει σταυρού τά λευκά των πτεοά 
Εις ουρίαν πνεύμα ζέφυρου άπλόνουν, 
Πετούν και με ουγχ^ος όςύ αύλακόνουν 

Οργυλα νερά.
Και πάλιν

Τήν άγκυραν άρκτε, ναϋται ανδρείοι ■ 
11 κυπτουσα ποώοα ζτυπκ τό vscov, 

"11 ά'λυσις τρίζει μέ θεούν ηχηρόν, 
'ίΐ ναϋς τά πτερά δεξιόθεν τανύει-

Οπίσω της φεύγουν καί πλοία και γη, 
Κ’ ένώ αρμενίζει πλευρόθεν κλιμενη, 
Κατάθαμβον έτι τό πλήρωμα μ.έν^ι

’Εν άκρα σιγή.
Σταυρώσατε, πάλιν βοα, τά ιστία 
Τυν δρύϊνον στρέφων εύθυς χαλινόν,· 
Και στρέφεται άμα ή ναύς ως 7ττ·Λ,ρ,Μ>

Καί αύρα τής πλήττει τήν πρύμ.ν.^
Βαθείαν δ’ άποδεικνόουσ^^η άλ-^.ρ’ εύαισθΖ. 

o^Vj ή,τε έν στροφ· ' ~ θ?γή του πλοιάρχου, 
δστις έναπελείφθη κζνϋυνώδους είσπλου, καί ή 
διαπλασις (εν ''ΰ-0?' ''“Xi τ05 χαρακτήροί
τού υεανιου, όσ*·γ> '•■■'■ήχθεις δπά τού άρχηγοϋ του 
έύί δειλία, 5ί^ο-'·?;''-·άΐ: διά μεγάλου άνδραγκθδματος·
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Ρ,

Μ’ άποθέτρυςι,γ «ί

οστις αποδεικνύει λελογισμένη
/ϊίων με'έτ'/ιν και
~ομίμ7,σιν. II
ότι τρεις αύτό:

Τήν αμφίβολόν μου , . > <
1 r r ’ 9·λε» κτφαλζν εχν σ7!·/.ώ,τς 

ν’ * ' ι . Δούλος 'Ελλην θά γενςί.
Κ. αν την κεφαλήν ur,, •·1,„ . , ' ’f^GJ π^λιν εις τους ποοας

’Ετΐ θρόνου θά <οανώ. ' ’ 
II γαστλρ έ; ής έξ^χθον τό πύο ητο χαί ·- '

’ "·Λ* ‘..ανίο 
Φω'εφ^ρι,οντος π·ιοό-

.το6ί 
Κι αφανίζομαι σκλν.οώ-

Σ· Κ. Κ,

λά τ’ άμαρτττματα ταΟτα είσι τόσω σπάνια, (5στ£ ^χν 
άρκοΰσινόπωςπροκαλέσωσι τήν μέλαίναν ψέφον ήυ,ών 
άναλογιζομένωζ, δτι έξ αιτίας τού είσέτι οίμφιβόλο·] 
καί άπαγοΰς τχς ήμετέρας γλώσσ»;, δέν ύπάρχει ΟΓ- 
ΔΕΝ των μέχρι τοΰδε ίκδεδομένων ποιημάτων, ίσως 
ίυνάμεθα νά είπώμεν καί συγγραμμάτων, άπηλλαγ- 
μένον τοιοότων καί βαρύτερων έξ εναντίας μάλιστα, 
χάριτας άποδίοομεν τώ ποιητή διότι προφανώς ΰπί» 
τινα καί άλλον επιμελείται τό καΟαρεύειν, ’ κα; ^κτό' 
,τών δύω ή τριών ημαρτημένων, διδάσκει πώς ώοαΐοί 
στίχοι γράφονται όΥ ώραίας γλώσσης. Αλλ’ δ,τι'ποό 
πάντων επίζηλον εύρίσκομεν παρ’ αύτω, είναι’ ή τίς 
γλώσσης ύφή καί στροφή, ή περί τήν φράσιν έγκρά-βια'' 
ή φιλόκαλος χρήσις, ούδέποτε δέ·κατάχρησή-, τώΕπι
θέτων, ή ε“ντονος καί άβίαστος σύνθεσις, ή άληθής'καί 
γραφική μεταφορά, ό ούχί κατ’ έπ.φάνειαν, άλλ’ έσω 
τερικδς ούτως ^είπείν, κατά τόν νοϋν γλώ^ς 
Ελληνισμός,. οστις αποδεικνύει λελογισμένη-, τ£)ν αρ. 

άσιν πρόςτήν αύτών ά- 
-όαλακώστα ελέγχει 

ο’-,ί, τήν φύσιν, τον 
τρεις, ων έκαστος άρκεϊ όπως 

Αν δέ καί 
• -■.αρκ^ς άντισήκωα,α τό 

κ^,ομεν όμως νά

καί ούδέν ποιητικωτερον του τρυφερού εκείνου κοπε
τού τής χανουμίσσης, δρηνούσης τόν νέον καί άνδρεΐόν 
της σύζυγον

Χανουμισα Χάρις, ώοαία γυνή, 
Εμπρός τού νεκρού γονατίζουσα κλαίει. 

’Ακοίμηνος πόνος τά σπλάγχνα της καίει, 
Τόν νούν της κλονεϊ.

Δειλαίκ ! φρενήρης κτυπά τούς κροτάφους 
Φρενήρης ύψόνει τάς χεΐρας αύτής, 
Καί βόστρυχοι κόμης άτακτου, λυτής 

Κυμαι'νουν καί χύνονται μέχρις εδάφους.
■'Ω δύστηνος χήοα ■ Πικρά στοναχή 
Τής πνίγει τούς θρήνους. Τό στήθος της σπαίρει 
Κ.’, έτοιμη νά φύγη, τό στήθος της δέ.ρει 

"Αλγοΰσα ψυχή.
Σελίμη } ψυχή τής ψυχής μου, έγείρου· 
Σύ, οστις ταχύς ώς ιέραξ πετας, 
Σελίμη! κραυγάζει. ‘. ακούεις βροντάς, 

'Ακούεις βοώσαν τήν γήν τής Ππείρου;
Γκιαβοϋραι τόν κόλπον πατούν μί όργή’·’, 
Οπά ίσου! Σαλπίζει τής μάχης ό δαίμων, 
Οί λόχοι σέ κράζουν, ό ίππος Σου βρέμων 

Λακτίζει τήν γήν.
Αλλ’ ων συμφορά μου ! ή σπάθ’ ή καμ-πύλη 

’Αδέσποτου τεύχος, μνημ^ϊον φρικτόν 
Τού πάθους σου, κρεματ^ι, κ’ αίμα πηκτόν 

Των δέκα πληγούν σου σκεπάζει τά χε^7!· 
"ίΐ πώς την θανην σου έγώ ν’ ανεχθώ ;·· 
Πλατύτερον, φίλοι, ανοίξατε μνήμα, 
’Εκεί κ έγώ σπεύδω μέ πρόθυμον βήμα, 

Τό μνήμα ποθώ.
Εις αύτήν δ’ άντιτίθεται ή ανδρική θλίψις των ναυ- 

ΐΤών καί τού αδελφού τού φονευθέντος πλοιάρχου. 
Κοιμάται, ιδού ό Ανδρέας κοιμάται, 
Κ,αί κύκλιρ παοίστανται φίλοι πολλοί. 
Κοιμάται, πλήν μία, θαρρείς, απειλή 
Εις τ αλαλα χείλη του έτι πλανάται, 
Ο πένθιμος κύκλος σιγά των ναυτών, 
ΙΙλήν εις, σαλευούσας ώς έχων τάς ©ρένας, 
Ένγΰς τού νεκρού ήρεμεϊ, σταυρωμίνας 

Τάς χεΐρας κρατών.
Τά χείλ'θ το'-’ μόνον σφαδάζουν άλλοίαν, 
Ψυχρ'άν εις τό λείψανο/ οψιν κολλά, 
Καί'δάκρυα πλένν δέν χύνει θολά . . . 
Τά δάκρυα, φεϋ, τού πληρούν τήν καρδίαν I 

n δ’ ώοαιοτέμα άντανάκλασις τού ζωηρού αίσθή- 
ματ^ς .<5(, εγγενούς φαντασίας τού ποιητού, είσίν 

’'Ρ’φαί αί σφραγίζουσαι καί στέφουσαι ολον 

ίέ.τ« άπα,,Λ; ?’?’“·

άντί ή λ α ί λ α ψ. ~ δ θ ϋ π οζ „ κ χ α υ 0 μ ηϊ
ρ ι σ μ ϋ V άντι κΛκυΟμ,ν. - Τέ-?'Α-ΛΖ ° 
χίσς έρχομε*0*’ ■' λμ ’

:ιτυχή 
ΤνΟΪ’/ΐσις -Q.j 
έλαβε διδασκάλ

Αισχύλον, τόν Δάντην, - 
άναδείξη ποιητήν μέγαν τό; μαθητήν του, 
τού στεφάνου βύ έστερήθη άνεπαοκε, 
φύλλου τού ήμετέρου επαίνου, δεν δις 
τώ άπονείμωμεν αύτό μετά πεπι 
στάτης.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΤΗΣ ΠΑΝΔΩρ, ν
ΤΩ Κ. Π. Λ Kjv λ Ί;’ ~ι / ~ -,ι . Λ Κοωταιαι τί ,λέε^ι τ°υ ζ · αριθμού τής άνΟοδίσμος. Δάν Τ° C ' Λ

τοιαυτην έρωτηJ;V) βύο'’ ένομίζομΛόιαύτη-, ’
γκαιαν. Η Ανθοδέσμη ητον, ώ; γνωστόν u, 'ΓΎΓ·σ1’ 
εισαγωγής έλσυρών τινων καί χσ-ιέντων Τ Χ?!5[ «"όπ«Ρα 
εις τήν ήμςτέραζ μουσικήν. Εις έ^αύτών νΡ'α*νικών 
άσματος τής ’Ανθοδέσμης, ληφθ^ς £’χ' Χα: ό τΟθ ζ' 
δράματος’ ό κάτοικος τήςβ, · °υ γνωστού μό0" 
λ ί ν ω. Τό Γίρμκνίκόν άσμα περ1£·..’ ρ V ’θ ί έ ν Β s ρ °" 
λέει, οσάκις τό Βλληνιχόν τήν , ίΡ’ή®ν,·στί τήν λίί'.ν 
τούτο προς κ<ομψο^ησιν >ε/ζ£/,εζ * Ελληνιστί,
λέςε: ταύτη. /-^λΑ ''ξϊω καταχρωμένων τ^
μείζων τ.αρ’ ήρ·ιν 0 παρά fe ? ®ύτής είναι άσυ-κρίτως 
ψυνζΐ*£: μάλιστα, καί /ίΛοϊ'ΌΪς, καί όπάρχουσί τινετ 
ψ/ραν λέξιν ή ολίγου δεΐν ,/’^ων γραιδι«> «ς ηασαν δευ- 
τ, δακωμωδησιν ό aptQ \ή9Ρ£νΜ^οντα κ®’ λ έ ε ι. Τοϋ- 
(Χωμώδησε καί ,, 18 χ τής ’ΛνΟοδέσμητ' καί δν προσ- 

") Τούτο ήτΟν έκ περισσού.


